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PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT

FIS-SUPPLIMENT

HUWA av]at g[all-informazzjoni ;enerali illi l-Att li ;ej

huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta>

ATT Nru. II ta’ l-2006 imsejja[ l-Att ta’ l-2006 li
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No. 242

PUBLICATION OF ACT

IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following

Act is published in the Supplement to this Gazette>

ACT No. II of 2006 entitled the Budget Measures

Implementation Act, 2006.

17th March, 2006

Nru. 243

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR

:ENERALI (AVJAZZJONI ?IVILI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru g[all-

Kompetittività u l-Komunikazzjoni approva l-[atra

temporanja li ;ejja>–

No. 243
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GENERAL (CIVIL AVIATION)

THE Permanent Secretary in the Ministry for
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following acting appointment>–

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr Anthony Gatt Direttur :enerali Avjazzjoni ?ivili 18–24.3.2006

Director General Civil Aviation
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No. 247

DEVELOPMENT PLANNING ACT

(CAP. 356)

Delegation by the Malta Environment

and Planning Authority

THE Malta Environment and Planning Authority notifies

that in terms of Government Notice No 529 of 1997, it is

delegating with effect from 7 February 2006, its functions as

listed in Section 4 of the same Government Notice to the

following officers>

Mr Joseph Bezzina, A & CE

17th March, 2006

Nru. 247

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’ L-I}VILUPP

(KAP. 356)

Delega mill-Awtorità ta’ Malta dwar

l-Ambjent u l-Ippjanar

L-AWTORITÀ ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar

tg[arraf illi skond in-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru 529 ta’ l-

1997 qed teddelega b’se[[ mis-7 ta’ Frar, 2006, il-funzjonijiet

tag[ha kif murija fl-artikolu 4 ta’ l-istess Notifikazzjoni tal-

Gvern lil dan l-uffi/jal>

Il-Perit Joseph Bezzina

Is-17 ta’ Marzu, 2006

No. 248

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL

 ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate#Keeper

IT is hereby notified that, in exercise of the powers

conferred by section 20 of the Notarial Profession and Notarial

Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts has

appointed Notary Dr Josette Cauchi as a delegate keeper of

the acts of Notary Doctor Clarissa Cuschieri during the latter’s

absence from these Islands for the period Wednesday 22nd

February, 2006 till Thursday 2nd March, 2006.

Joelle Camilleri, B.Com.,

F#Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

15th March, 2006

Nru. 248

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI

U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat#Konservatur

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-

artikolu 20 ta’ l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji

Nutarili, il-Qorti ta’ Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili nnominat

lin-Nutar Dott. Josette Cauchi b[ala nutar delegat ta’ l-Atti

tan-Nutar Dott. Clarissa Cuschieri, sakemm din kienet nieqsa

minn dawn il-g]ejjer matul il-perjodu bejn nhar l-Erbg[a t-

22 ta’ Frar, 2006 u l-{amis it-2 ta’ Marzu, 2006.

Joelle Camilleri, B.Com.,

G[ar-Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

Il-15 ta’ Marzu, 2006

No. 249

DEVELOPMENT PLANNING ACT

(CAP. 356)

Waiving of Environmental Planning Statement

IN conformity with Part II provision 3 (8) of Legal Notice

No. 204 of 2001 in respect of the application mentioned

hereunder, and in view of the fact that MEPA has sufficient

Nru. 249

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’ L-I}VILUPP

(KAP. 356)

E]enzjoni minn Studju ta’ l-Impatt Ambjentali Limitat

B’KONFORMITÀ mar-regolamenti 3(8) fil-Parti II ta’ l-

Avvi] Legali Nru. 204 ta’ l-2001 rigward l-applikazzjoni

msemmija hawn ta[t, u min[abba l-fatt illi l-MEPA g[andha
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tag[rif  bi]]ejjed biex tie[u de/i]joni fuq din l-Applikazzjoni,

id-Direttur ta’ l-Ippjanar, bi ftehim mad-Direttur g[all-{arsien

ta’ l-Ambjent, jaqbel li je]enta l-applikant milli j[ejji Studju

dwar l-Impatt Ambjentali limitat>

Dawn l-impatti potenzjali sinifikanti fuq l-ambjent kienu

identifikati u mi]uri ta’ mitigazzjoni ;ew proposti fl-istqarrija

dwar id-deskrizzjoni tal-pro;ett (PDS), kif sottomess lil

MEPA fid-29 ta’ Di/embru, 2005.

Minkejja dan l-imsemmi hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta

dwar l-Ambjent u l-Ippjanar i]]omm id-dritt li titlob lill-

applikant li jissottometti informazzjoni addizzjonali kif jista’

jkun me[tie; biex tidde/iedi l-applikazzjoni.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

information to take a decision on this application, the Director

of Planning, in agreement with the Director of Environment

Protection, agree to exempt the applicant from preparing an

Environmental Planning Statement>

The following potential significant environmental impacts

were identified and mitigation measures proposed through

the Project Description Statement (PDS), as submitted to

MEPA on the 29th December, 2005.

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and

Planning Authority reserves the right to request the applicant

to submit additional information as may be necessary to

determine the application.

17th March, 2006

Applikazzjoni Nru> PA 06433#04

Post> Sit fi Triq l-Ortolan u Triq Wied G[ollieqa, il-Kappara

Proposta> T[affir u bini ta’ mina g[as-servizzi minn Triq Wied G[ollieq, il-Kappara sa Triq l-Ortolan,

is-Swieqi

Application No> PA  06433#04

Location> Site at Triq l-Ortolan and Triq Wied G[ollieqa, Kappara

Proposal> Excavation and construction of service gallery from Triq Wied G[ollieq, Kappara to Triq l-

Ortolan, Swieqi

Impatti potenzjali Po]ittiv#Negattiv Rimarki fuq mi]uri ta’ mitigazzjoni, e//.

sinifikanti

Skart Negattiv Skart inert jin]amm separat minn skart ie[or u jiddisponu minnu

f’mi]bliet approvati apposta.

Kwalità ta’ l-arja Negattiv It-tag[mir kollu li jintu]a jin]amm fi stat tajjeb biex jit[addem u

j[addmuh skond standards rikonoxxuti.

Ji;u implimentati metodi biex ira]]nu u jikkontrollaw it-trabijiet

Potential Positive#Negative Remarks on mitigation measures, etc.
Significant Impact

Waste Negative Inert waste will be kept separate from other waste and disposed of in

approved dedicated landfills.

Air quality and dust Negative All  equipment used will be kept in a good state of repair and operated

according to recognized standards.

Dust suppression and control will be implemented.
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TA’ SANNAT 
 
 

Triq [dida fi Triq l-G]axra 

t’Ottubru, 1942, immarkata bin-

Nru. 1 fuq il-mappa hawn 

riprodotta tissemma:  
 

 
TRIQ 

PISONIANO 
 

  
 

                                                    

IX-XAG}RA 
 

Triq [dida fi Triq G]ajn 

Qamar immarkata bin-Nru.1 

fuq il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

TRIQ 

TAL-MAN{U 
 

Triq [dida fi Triq Ta’ Gajdoru 

immarkata bin-Nru.2 fuq il-

mappa hawn riprodotta tis-

semma:  
 

TRIQ 
IL-}ARRUB 

 

           1 
 

           1 

 

           2  

           1 

 

Nru. 250
 

ISMIJIET TA’ TOROQ F’G}AWDEX
 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artikolu 22 tal-
Kodi`i tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Ministru tal-
{ustizzja u l-Intern ordna li t-toroq spe`ifikati fl-ewwel 
kolonna ta’ din l-iskeda g]andhom ji[u msemmija mill-
[did kif spe`ifikat fit-tieni kolonna ta’ l-istess skeda 
msemmija. 

No. 250
 

NAMING OF STREETS IN GOZO
 

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Section  22 
of the Code of Police Laws (Cap. 10), the Minister for 
Justice and Home Affairs has directed that the streets 
specified in the first column of the subjoined schedule be 
renamed as specified in the second column of the schedule.
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SAN LAWRENZ 
 

Il-{nien/Belveder fi Triq 

Nicholas Monsarrat immarkat 

bin-Nru.1 fuq il-mappa hawn 

riprodotta jissemma:  
 

BELVEDER  

UMBERTO COLLE 
 

Triq kantuniera ma’ Triq Ta’ Bieb 

il-G]ar u li ti\bokka [o Triq 

Nicholas Monsarrat immarkata 

bin-Nru.2 fuq il-mappa hawn 

riprodotta tissemma:  
 

TRIQ 

KARMNU GRIMA 
FILANTROPU 

1936 - 1991 

 

 1 
 

            2 

                                                  
 

G}AJNSIELEM 
 

Il-parti tat-triq li tg]aqqad Triq 

il-Ba]]ara ma’ Triq 

Sant’Indrija mag]rufa b]ala 

Triq il-Ba]]ara mmarkata bin-

Nru.1 fuq il-mappa hawn 

riprodotta tissemma:  
 

TRIQ 

DUN SPEDITU TABONE 
AR~IPRIET 

1955 - 1981   

Il-pjazza li ji\bukkaw fiha Triq 

il-Gawwi, Triq il-Barumbara, 

Triq Tal-Latini u Triq i`-~ief 

immarkata bin-Nru.2 fuq il-

mappa hawn riprodotta tis-

semma:  
 

PJAZZA TOLFA 

 

           2 

 

           1 
 

           1 
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TA’ KER~EM 
 
 

It-triq mag]rufa b]ala “Ta’ 

G]ar Ilma, Limiti ta’…”, 

immarkata bin-Nru. 1 fuq il-

mappa hawn riprodotta 

tissemma: ” 
 

 
TRIQ 

FUQ G}AR ILMA 
 

 

           1 

 

           1 
 

           1 

 

          1 

 

          1 

                                                    
TA’ KER~EM 
 
 

It-triq mag]rufa b]ala “Il-

Qasam, Limiti ta’…”, 

immarkata bin-Nru. 1 fuq il-

mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

 
TREJQET 

IL-MIT}NA TAL-QASAM 
 

 

           1 

 

      1 
  
 

       1 

                                                    
TA’ KER~EM 
 
 

It-triq li tg]aqqad Triq G]ajn 

G]abdun ma’ Triq Tal-Barrieri 

immarkata bin-Nru. 1 fuq il-

mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

 
TRIQ 

TA’ SPITERI 
 

 

          1 

 

           1 
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IL-QALA 
 
 

Triq [dida fi Triq Wied is-

Simar immarkata bin-Nru. 1 

fuq il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

 
TRIQ 

TA’ {ULJU 
 

  
 

 

          1 

 

          1 

                                                    
IL-QALA 
 
 

It-triq kantuniera ma’ Triq Papa 

Piju IX u li ti\bokka [o Triq in-

Nadur immarkata bin-Nru. 1 

fuq il-mappa hawn riprodotta 

tissemma:  
 

 
TRIQ 

DUN {U|EPP VELLA 
KAPPILLAN 

1927 - 1955 

 

            1 

 

           1 
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Nru. 251

PROSPETT

{RU: TA’ Lm15,000,000 4.8 FIL-MIJA

STOCK TAL-GVERN TA’ MALTA 2016

(IT-TIENI {RU:)

FUNGIBILITY ISSUE
(Su;;ett g[ad Dritt li ji]died l-istock kif deskritt

aktar ’l isfel)

Awtorizzat skond l-Att ta’ l-2005 li Jimplimenta

Mi]uri ta’ l-Estimi

(Att Nru. II ta’ l-2005) u l-Ordinanza dwar Self Lokali

(Stock u Titoli Re;istrati)

Kap. 161

 Prezz tal-{ru; Lm104 g[al Lm100 NOMINALI

 (Li j;ib rendiment s[i[ sal-fidwa

ekwivalenti g[al 4.32 %)

1. APPLIKAZZJONIJIET

a. APPLIKAZZJONIJIET jift[u t-Tlieta 21 ta’ Marzu,

2006 fit-8.30 a.m. u jag[lqu f’nofsinhar il-:img[a, 24 ta’

Marzu, 2006, jew aktar kmieni fid-diskrezzjoni ta’ l-

Accountant General.

b. L-applikazzjonijiet kollha g[andhom ikunu f’multipli

ta’ Lm100 fuq il-formola preskritta.

ç. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jinkisbu minn u

ji;u  depo]itati g[and il-Membri kollha tal-Bor]a ta’ Malta

u Provdituri ta’ Servizzi ta’ Investiment o[ra awtorizzati.

d. Applikazzjonijiet, minn xi applikant wie[ed u#jew

applikanti flimkien, li ma jeççedux Lm50,000 kull persuna

jkunu bi premium ta’ 4% (104). L-applikanti f’din il-

kategorija ma jistg[ux jag[mlu wkoll offerti ta[t il-paragrafi

(e) u (f) hawn aktar ’l isfel.

 e. Applikazzjonijiet ming[and applikant wie[ed, li

f’daqqa jeççedu Lm50,000, imma ma jeççedux il-

Lm250,000, jkunu mag[mulin  f’offerti g[al minimu ta’

Lm50,100 kull wie[ed. Applikanti ta[t  din il-kategorija ma

jistg[ux japplikaw ukoll ta[t il-paragrafi (d) u (f).

 f. Applikazzjonijiet ming[and applikant wie[ed, li

f’daqqa jeççedu Lm250,000, g[andhom ikunu mag[mulin

f’offerti g[al minimu u multipli ta Lm250,000 kull wa[da.

Applikanti ta[t din il-kategorija ma jistg[ux japplikaw ukoll

ta[t paragrafi (d) u (e).

No. 251

PROSPECTUS

ISSUE OF Lm15, 000,000 4.8 PER CENT

MALTA GOVERNMENT STOCK 2016

( SECOND ISSUE)

FUNGIBILITY ISSUE

(Subject to an Over-Allotment Option as

described below)

Authorised under the Budget Measures

Implementation Act, 2005

(Act No. II of 2005) and the Local Loans

(Registered Stock and Securities) Ordinance,

Cap. 161

Price of Issue Lm104 per Lm100 nominal

(Which corresponds to a gross redemption yield of

4.32%)

1. APPLICATIONS

a. Applications open on Tuesday 21st March 2006 at

8.30am and close at 12.00  noon on Friday 24th March 2006

or earlier at the discretion of the Accountant General.

b. All applications are to be made in multiples of Lm100

on the prescribed form.

c. Application forms may be obtained from, and lodged

at, all Members of the Malta Stock Exchange and other

authorised Investment Services Providers.

d. Applications by any single and#or joint applicants,

which in the aggregate must not exceed Lm50,000 per person,

shall be at a premium of 4% (104). Applicants under this

category are precluded from bidding also under paragraphs

(e) and (f) below.

e. Applications by any single applicant, which in the

aggregate are over Lm50,000, but do not exceed Lm250,000,

shall be in the form of sealed bids for a minimum of

Lm50,100 each. Applicants under this category are precluded

from applying also under paragraphs (d) and (f).

f. Applications by any single applicant, which in the

aggregate exceed Lm250,000 shall be in the form of sealed

bids for a minimum and multiples of Lm250,000 each.

Applicants under this category are precluded from applying

also under paragraphs (d) and (e).
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;. Offerti li jsiru fuq il-formoli preskritti g[andhom

jintefg[u  fil-Kaxxa ta’ l- Offerti t-Te]or, Floriana jew

jintbag[tu fuq  fax  25967210.

[. Applikazzjonijiet li jsiru minn minuri ji;u biss aççettati

jekk dawn  ikunu iffirmati minn persuni li jkunu ;enituri,

tuturi jew kuraturi  tag[hom.

 i. Applikazzjonijiet li jsiru f’isem ‘Nominee a#c’ u#jew

‘Clients a#c’ ji;u biss aççettati jekk dawn ikollhom mag[hom

lista bl-identità tal-klijenti rispettivi tag[hom.

 j. Ebda applikazzjoni ma tista’ ti;i rtirata wara l-[in ta’

l- g[eluq.

2. POLICY DWAR L-ALLOKAZZJONI TA’ STOCK>

L-allokazzjoni ta’ l-iStock issir kif gej>

a. L-Offerti ji;u kkunsidrati wara li l-applikazzjonijiet bil-

Lm104  g[al Lm100 nominali jkunu e]awriti.

b. F’ka] li d-domanda g[all-iStock ta[t paragrafu 1d tkun

aktar milli jkun hemm, l-allokazjoni ta’ l-iStock fost l-

applikanti kollha f’dik il-kategorija ssir b’mod proporzjonat

skond l-g[add ta’ applikazzjonijiet li jkunu saru.

ç. Offerti fuq l-a[[ar rata aççettata minn aktar min

applikant wie[ed issir b’mod proporzjonat skond l-ammont

ta’ l-offerti.

d. Ammonti li ji;u allokati lill-Fondi tal-Gvern ikunu

skond l-a[[ar rata aççettata.

3. DRITT LI JI}DIED L-ISTOCK

L-Accountant General jirriserva d-dritt li j]id l-iStock biex

jil[aq d-domanda ta’ l-applikazzjonijiet b’ammont li ma

jeççedix l-Lm10,000,000.

{las b’lura ta’ applikazzjonijiet, li ma ji;ux allokati g[al

kollox, isir qabel il-[ru; tal-Parir ta’ Re;istrazzjoni. Dak il-

[las lura jsir bi kreditu dirett fil-kont li hemm indikat g[al

[las ta’ l-img[ax.

4. {LAS TA’ DIVIDEND (MG{AX)

a. Id-dividend (mg[ax) jit[allas kull sitt xhur b’lura fis-

26 ta’ Mejju u fis-26 ta’ Novembru ta’ kull sena waqt il-kors

ta’ l-iStock.

g. Bids on the prescribed forms are to be deposited at the

Treasury Tender  Box or transmitted by fax on 25967210.

h. Applications by minors will only be accepted if signed

by a legal guardian.

i. Applications in the name of ‘Nominee a#c’ and#or

‘Clients a#c’ will only be  accepted if accompanied by lists

of their respective clients.

j. All applications will be irrevocable after closing time.

2. ALLOTMENT POLICY>

Allocation of Stock will be made in the following order>

a. Applications by auction will be considered after

applications at Lm104 per Lm100 nominal are exhausted.

b. In the case of over-subscription by applicants under

para 1d, allotment will be effected proportionately to the

amount of the applications made.

c. Bids at the last rate accepted, by more than one applicant

will be allotted in  proportion to the amount of the bids.

d. Any amount allotted to the Government Funds will be

at the cut off rate.

3. OVER-ALLOTMENT OPTION

 The Accountant General reserves the right to issue further

Stocks to meet applications for subscriptions up to, and not

exceeding, the aggregate amount of an additional

Lm10,000,000.

Refunds of applications, which are not wholly allotted,

will be effected before the issue of the relevant Registration

Advices. Such refunds will be paid by direct credit in the

account indicated for the payment of dividends.

4. PAYMENT OF DIVIDENDS (Interest)

a. Dividend (interest) is payable half yearly in arrears on

the 26th day of May and the 26th day of November during the

tenure of the Stock.
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 b. L-ewwel [las pro-rata relattiv g[all-perjodu bejn it-

28 ta’ Marzu, 2006 u s-26 ta’ Mejju, 2006 isir fis-26 ta’ Mejju,

2006.

 ç. {las ta’ dividend (mg[ax) isir skond kif indikat fuq il-

formola ta’ l-applikazzjoni bi kreditu dirett f’ferg[a ta’ bank

lokali.

d. F’ka]ijiet meta Stock ikun re;istrat fl-ismijiet ta’ ]ew;

persuni jew i]jed b[ala kodetenturi ta’ Stock, il-[las isir lill-

persuna li isimha jkun jidher l-ewwel fir-re;istru.

5. L-Accountant General i]omm id-dritt li jo[ro;, fil-futur,

ammonti addizzjonali ta’ l-iStock pre]enti fi tranches o[ra.

Fil-ka] ta’ kull [ru; ie[or b[al dak, dawn  g[andhom ji;u

integrati ma’ l-iStock e]istenti.

6. FIDWA TA’ STOCK>

L-iStock g[andu ji;i mifdi b’parità fis-26 ta’ Novembru,

2016.

7. SIGURTÀ>

L-iStock u d-dividend fuqu jkunu g[al kariku  tad-D[ul u

Attiv :enerali tal-Gvern ta’ Malta.

8. NEGOZJU FIL-BOR}A TA’ MALTA>

a. Skond l-Att dwar is-Swieq Finanzjarji, Kap. 345, saret

applikazzjoni g[and il-Listing Authority biex l-iStock ikun

allokat u sabiex ji;i ammess fuq il-Lista Uffiçjali tal- Bor]a

ta’ Malta.

b.Fis-27 ta’ Mejju, 2006, wara l-pagament ta’ l-ewwel

img[ax, dan l-iStock ji;i integrat ma’ l-iStock e]istenti 4.8%

Stock tal-Gvern ta’ Malta 2016 (II) u wara dawn i]-]ew;

Stocks jitqiesu b[ala Stock wie[ed.

9. LE:ISLAZZJONI RELATTIVA>

L-Att ta’ l-2005 li Jimplimenta Mi]uri ta’ l-Estimi (Att

Nru. II ta’ l- 2005), l-Ordinanza dwar  Self Lokali (Stock u

Titoli Re;istrati), Kap.161, u direttivi mill-Ministru tal-

Finanzi ta[t l-artikolu 4(1) (a) ta’ l-Ordinanza msemmija, ir-

Regolamenti ta’ l- 1959 dwar Self Lokali (Stock Re;istrat)

Nota> Il-valur tal-investiment jista jitla’ kif ukoll jin]el

matul i]-]mien li l-iStock ikun fis-suq.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

b. The first pro-rata payment covering the period from

the 28th March 2006 to the 26th May 2006 will be made on

the 26th May 2006.

c. Payment of dividend (interest) will be made by direct

credit to any branch of any local bank as advised on the

application form.

d. In cases where Stock is registered in the name of two

or more persons as joint stockholders, payment will be made

to the person whose name appears first in the register.

5. The Accountant General reserves the right to issue, in

future, additional amounts of the present Stock in further

tranches. In the event of such further issues these will be

integrated with the existing Stock.

6. REDEMPTION OF STOCK>

The Stock shall be redeemed at par on the 26th November

2016.

7. SECURITY>

The Stock and dividend thereon will be a charge on the

General Revenue and Assets of the Government of Malta.

8. TRADING ON THE MALTA STOCK EXCHANGE>

a. Pursuant to the Financial Markets Act, Cap. 345, an

application has been submitted to the Listing Authority for

the bonds to be admissible to listing and to the Malta Stock

Exchange for the bonds to be admitted to its Official List.

b. On the 27th May 2006, after the payment of the first

dividend, this Stock will be integrated with the existing issue

4.8% Malta Government Stock 2016(II) and shall thereafter

both be deemed to be one Stock.

9. RELEVANT LEGISLATION>

The Budget Measures Implementation Act, 2005 (Act No.

II of 2005), the Local Loans (Registered Stock and Securities)

Ordinance, Cap. 161, and directives by the Minister of

Finance under article 4 (1) (a) of the said Ordinance, the

Local Loans (Registered Stock) Regulations, 1959.

Note> The value of the investment may go up and#or down

during the tenure of the stock.

17th March, 2006
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No. 252

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS

ORDINANCE

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the

dates shown hereunder, the price of gold and silver on which

valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-

smiths are based has been fixed for the purposes of section

12 of the said Ordinance as follows>–

17th March, 2006

Nru. 252

ORDINANZA DWAR IL-{ADDIEMA

D-DEHEB U  L-{ADDIEMA L-FIDDA

(AR:ENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jg[arraf illi fid-dati

li jidhru hawn ta[t, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu huma

bba]ati l-valutazzjonijiet mag[mulin mill-Konslu g[all-

{addiema d-Deheb u l-{addiema l-Fidda ;ie ffissat g[all-

finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza kif ;ej>–

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Data Deheb Pur Fidda Pura

Gramma Gramma

Date Pure Gold Pure Silver

Grams Grams

10. 03. 06 Lm6.41c5 12c7

13. 03. 06 Lm6.31c4 12c7

14. 03. 06 Lm6.37c4 12c9

15. 03. 06 Lm6.40c5 12c9

16. 03. 06 Lm6.40c8 13c0

POLICE NOTICE

No. 14

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit of vehicles through the streets

mentioned hereunder will be suspended or deviated on the

date and times indicated.

Birkirkara

On Sunday, 9th April 2006 from 1.30 p.m. to 10.30 p.m.

through the following streets> il-Wied, Fleur De Lys, Santu

Rokku, il-{erba, Mike Pulis,  Pjazza Sant’Elena, il-Kbira,

Rigu, l-Isqof Labini, An;lu Mallia, in-Naxxar and il-Wied.

The parking of vehicles along the above mentioned streets

is also prohibited and vehicles found parked there will be

towed away.

17th March, 2006

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 14

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-

data u l-[inijiet indikati.

Birkirkara

Nhar il-{add, id-9 ta’ April 2006 mis-1.30 p.m. sal-10.30

p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Wied, Fleur De Lys, Santu Rokku,

il-{erba, Mike Pulis,  Pjazza Sant’Elena, il-Kbira, Rigu, l-

Isqof Labini, An;lu Mallia, in-Naxxar u l-Wied.

L-ipparkjar ta’ vetturi fit-toroq imsemmija hawn fuq

huwa wkoll ipprojbit u dawk misjuba pparkjati hemm ji;u

rmonkati.

Is-17 ta’ Marzu, 2006
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AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 5 ta’ l-2006

Bini ta’ Moll fil-Ponta tal-Qrejten, Marsaxlokk

G[andhom jibdew minnufih xog[lijiet fuq il-moll fil-Ponta

tal-Qrejten.

Min[abba f’hekk, sidien li g[andhom in;enji tal-ba[ar,

irmi;;i u rkapti fl-in[awi bejn il-ponot ‘A’ u ‘B’ u x-xatt

intermedju, kif indikat fuq il-website  ta’ l-Awtorità Marittima

ta’ Malta fuq> http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp,

g[andhom ine[[uhom minnufih. Kull bi//a tal-ba[ar, irmi;;

jew irkaptu li jit[allew fl-in[awi msemmija hawn fuq

g[andhom jitne[[ew.

L-Awtorità Marittima ta’ Malta ma ti[ux responsabbiltà

g[al [sarat li jista’ jkun hemm meta jne[[u dawn l-o;;etti.

Chart affettwata>  BA Chart 36.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 5 of 2006

Construction of Quay at Il-Ponta tal-Qrejten - Marsaxlokk

Works on the construction of a quay at il-Ponta tal-Qrejten

are to commence immediately.

In view of the above, owners having craft, moorings and

ground tackle in the area between points ‘A’ and ‘B’ and the

intermediate coastline, as indicated on the Maritime Authority’s

website at http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp,

are to be removed immediately. Any craft, mooring or

ground tackle left in the above-mentioned area will be

removed.

The Malta Maritime Authority will not be liable for any

damages sustained during the removal operations.

Chart Affected>  BA Chart 36.

17th March, 2006

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 6 ta’ l-2006

}ona ta’ l-Akwakultura

Ng[arrfu lill-ba[[ara li b’se[[ immedjat ;iet stabbilita

}ona ta’ Akwakultura ;dida fil-po]izzjonijiet li ;ejjin>

B’]ieda ma’ dan, il-waiting area tressqet g[an-Nofsinhar

tal-po]izjonijiet li ;ejjin>

Min[abba dan ta’ hawn fuq, il-ba[[ara huma mwissija li

huma jistg[u jiltaqg[u ma ga;e; tat-tonn fl-in[awi ‘A, B, ?

u D’ wara l-1 ta’ April 2006.

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 6 of 2006

Aquaculture Zone

With immediate effect mariners are informed that a new

Aquaculture Zone has been established within the following

positions>

Furthermore, the waiting area has been moved to South to

the following positions>

In view of the above mariners are warned that they mmay

encounter tuna cages within area ‘A, B, C and D’ after 1 April

2006.

1 Po]izzjoni Latitude (N) Longitude (E)

Position Latitude (N) Longitude (E)

A 35°53’.58 14°38’.58

B 35°53’.58 14°40’.62

C 35°52’.77 14°40’.62

D 35°52’.77 14°38’.58

2 Po]izzjoni Latitude (N) Longitude (E)

Position Latitude (N) Longitude (E)

E 35°51’.60 14°38’.60

F 35°51’.60 14°42’.00

G 35°50’.00 14°42’.00

H 35°50’.00 14°38’.60



Is-17 ta’ Marzu, 2006 3105

Se jitqieg[du bagi spe/jali li jimmarkaw i]-}ona ta’

Akwakultura.

Charts affettwati> BA Chart 194, 2538.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Special marker buoys will be set up in due course to mark

the Aquaculture Zone.

Charts Affected> BA Chart 194, 2538.

17th March, 2006

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Inga;; ta’ Enrolled Nurse#Staff Nurse Sostituti

Ka]wali fuq  Kuntratt Definit fid-Dipartiment

tal-Customer Services (Sptar :enerali ta’ G[awdex)

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru g[al G[awdex

jg[arraf li se jsir pro/ess g[all-g[a]la g[all-inga;; ta’

Enrolled Nurse#Staff Nurse Sostituti Ka]wali fuq Kuntratt

Definit biex jissostitwixxu impjegati regolari li huma fuq

leave twil. Dan l-inga;; se jsir skond arran;ament approvat

mill-Uffi//ju tal-Prim Ministru u kif spjegat f’/irkulari tal-

OPM numru 23#99 u numru 40#99. Il-kandidati mag[]ula se

jaqdu dmirijiethom, kif hemm b]onnhom, fid-Dipartiment

tal-Customer Services, Sptar :enerali ta’ G[awdex.

2.1 Dawk l-Enrolled Nurses Sostituti Ka]wali li se

ja[dmu fuq ba]i full-time se jkollhom salarju ta’ Lm4,677

fis-sena li jit[allsu kull xahar f’pagamenti ugwali.

2.2 Dawk l-Istaff Nurses Sostituti Ka]wali li se ja[dmu

fuq ba]i full-time se jkollhom salarju ta’ Lm4,967 fis-sena li

jit[allsu kull xahar f’pagamenti ugwali.

3. I]-]mien ta’ l-inga;; ta’ Enrolled Nurse#Staff Nurse

Sostituti Ka]wali jista’ jvarja minn perijodu ta’ tliet (3) xhur

sa massimu ta’ sena, i]da jista’ ji;i m;edded kif u fejn hemm

b]onn.

4. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti biex jitqies min

ikun adatt g[all-post u postijiet vakanti jimtlew skond l-ordni

tal-meritu li jo[ro; mill-intervista. L-ordni tal-meritu stabbilit

mill-Bord ta’ l-G[a]la jkun wie[ed finali.

5. Il-kandidati, mad-data ta’ l-g[eluq, kif stabbilit biex

jintlaqg[u l-applikazzjonijiet, iridu jissodisfaw il-[ti;iet kif

jidhru hawn ta[t biex ikunu eli;ibbli>

(a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(b) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

jew

(/) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

disposizzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni< jew

MINISTRY FOR GOZO

Engagement of Casual Substitute Enrolled Nurse#Staff

Nurse on a Definite Contract in the Department of

Customer Services (Gozo General Hospital)

The Permanent Secretary, Ministry for Gozo, notifies that

a selection process is to be held for the engagement of casual

Substitute Enrolled Nurse#Staff Nurse on a definite contract

to substitute regular employees who are on long leave. This

engagement will be carried out in terms of an arrangement

approved by the Office of the Prime Minister and outlined in

OPM Circular No. 23#99 and No. 40#99. The selected

candidates will be posted, as necessary, in the Department

of Customer Services, Gozo General Hospital.

2.1 The salary payable to those Casual Substitute Enrolled

Nurses who are engaged on a full-time basis is Lm4,677 per

annum, paid in equal monthly installments.

2.2 The salary payable to those Casual Substitute Staff

Nurses who are engaged on a full-time basis is Lm4,967 per

annum, paid in equal monthly installments.

3. The duration of the engagement of Casual Substitutes

Enrolled Nurse#Staff Nurse may range between a period of

three (3) months and a maximum of one (1) year, but be

renewed as and where necessary.

4. Applicants will be interviewed by a Selection Board to

assess their suitability for the post and vacant posts will be

filled in accordance with the order of merit arising from this

interview. The order of merit established by the Selection

Board will be a final one.

5. Candidates must satisfy the following eligibility

requirements on the closing date established for the receipt

of applications>

(a) (i) be citizens of Malta or of an EU Member State<

(b) citizens of another European Union Member State<

or

(c) citizen of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply*< or
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(d) il-konjugi ta’, u tfal ta[t il-21 sena ta’ jew li jiddependu

fuq, dawk il-persuni msemmija f’(a), (b) u (/) hawn fuq u li

huma residenti f’Malta.

L-eli;ibilità tal-kandidati msemmija f’(b), (/) u (d) hawn

fuq hija su;;etta g[all-kundizzjoni li jiksbu work permit.

(ii) ikollhom /ertifikat li juri li huma re;istrati mal-Bord

ta’ l-Infiermiera u Qwiebel.

(iii) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (l-applikanti g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija u

ma[ru; mhux aktar tard minn sitt (6) xhur mid-data ta’ l-

g[eluq meta ji;u milqug[a l-applikazzjonijiet).

6. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjonijiet, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

7. Ir-ri]ultati ta’ dan il-pro/ess ta’ din l-g[a]la jdum validu

g[al perijodu ta’ sena b’se[[ mid-data tal-pubblikazzjoni

tieg[u.

8. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abiltà), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post#po]izzjoni. Dan basta ikunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-post#po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and

Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

9. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u mill-ferg[a tar-Ri]orsi

Umani - Dipartiment g[as-Servizzi Korporattivi fil-Ministeru

g[al G[awdex, Pjazza San Fran;isk, ir-Rabat, G[awdex

mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ April

2006. Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet (dawk biss li

jintlaqg[u) kif ukoll kopja ta’ l-iStandard Contract kif

jintrabtu l-uffi/jali mag[]ula, jinkisbu mill-ferg[a tar-Ri]orsi

Umani – Dipartiment g[as-Servizzi Korporattivi, jew

jitni]]lu minn fuq dawn il-websites

(d) the spouses of, and children under 21 years of age of

or who depend on, any person who is mentioned at (a), (b)

and (c) above and who resides in Malta.

The eligibility of candidates referred to at (b), (c) and (d)

above is subject to their obtaining a work permit.

(ii) in possession of a certificate of registration with the

Nursing and Midwifery Board<

(iii) be of good moral character (a Police Certificate of

Conduct issued within six (6) months prior to closing date

of applications should be provided).

6. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificate and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

7. The result of this selection process will remain valid

for a period of one year with effect from the date of its

publication.

8. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post#position provided they can carry out, in essence,

the duties related to the post and subject to the concurrence

of the Management and Personnel Office and approval of

the Public Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached

to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the

receiving Department and copied to the NCPD.

9. Applications to sit for the indicated interview will be

received by the Human Resources Branch - Department of

Corporate Services, Ministry for Gozo, St Francis Square,

Victoria, Gozo by not later than noon of Tuesday 4th April

2006. Application Forms (the only ones admissible), as well

as copy of the Standard Contract in terms of which selected

officers will be bound, are available from the Human

Resources branch – Department of Corporate Services or

downloaded from the following websites>
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http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.gozo.gov.mt#webimages#documents#I2005.pdf

Ma hemmx b]onn ta’ /ertifikat tat-Twelid g[ax dawn

jinkisbu mid-Database Komuni tal-Gvern.

10. Il-kandidati se jkunu mi]muma personalment

responsabbli g[all-awtenti/ità ta/-/ertifikati li jintwerew.

Kull irregolarità f’dan ir-rigward twassal biex kandidat ji;i

awtomatikament skwalifikat u jittie[du passi bil-Qorti skond

il-li;i kontrih.
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http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.gozo.gov.mt#webimages#documents#I2005.pdf

Birth Certificates are not required since these will be

downloaded from the Government Common Database.

10. Candidates will be held personally responsible for the

genuineness of the certificates presented. Any irregularity

in this regards will automatically disqualify a candidate and

render him#her liable to Court action.

17th March, 2006

DIPARTIMENT  TAL-PULIZIJA

Applikazzjonijiet g[al D[ul fil-Kors ta’ Ta[ri; g[al

Kuntistabbli R;iel u Nisa

Il-Kummissarju tal-Pulizija jilqa’ applikazzjonijiet

ming[and kandidati r;iel u nisa g[ad-d[ul f’kors ta’ erba’

xhur g[al kuntistabbli fl-Akkademja tal-Pulizija. Matul i]-

]mien li l-kandidati jkunu jattendu l-kors fl-Akkademja

jit[allsu l-paga minima nazzjonali korrenti u nofs il-bonus,

skond l-artikolu 29 tar-Regolamenti dwar Kundizzjonijiet ta’

l-Impieg sakemm jo[ro; ir-ri]ultat ta’ l-e]amijiet finali mill-

Akkademja tal-Pulizija.

2. Il-kandidati jridu jkunu>

(a) g[alqu t-tmintax (18)-il sena i]da mhux it-tletin (30)

sena fit-30 ta’ April, 2006.

(b) ikollhom ta’ l-anqas ‘pass’ fi grad ta’ C  jew 5, f’mhux

anqas minn 3 su;;etti f’livell Ordinarju< tnejn minnhom iridu

jkunu fil-Malti u fl-Ingli]. Ting[ata preferenza lil dawk l-

applikanti bl-og[la u l-aktar kwalifiki. I/-/ertifikati ori;inali

flimkien ma’ veri kopji tag[hom g[andhom ji;u ppre]entati

waqt l-applikazzjoni.

(/) medikament b’sa[[ithom f’kull rispett, fi]ikament u

mentalment, skond l-istandard mediku ta’ sa[[a fil-Korp biex

ikunu jistg[u jaqdu d-doveri kollha ta’ Pulizija.

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb.

(e) /ittadini ta’ Malta.

(f) dawk l-applikanti li jkunu qed jistennew il-

publikazzjoni tar-ri]ultati fil-livell Ordinarju u#jew Avvanzat,

jistg[u japplikaw provi]orjament i]da jkunu me[tie;a li

jippre]entaw i/-/ertifikati ne/essarji sad-data ta’ l-intervista.

POLICE DEPARTMENT

Applications for Admission to the Course of Training

for Male and Female Police Constables

The Commissioner of Police invites applications from male

and female candidates for admission to a four-month course

for Police Constables at the Police Academy. During the time

that the candidates are attending the course at the Academy

they will receive the then current basic minimum wage and

half the bonus in accordance with section 29 of the Conditions

of Employment (Regulation) Act until the final examination

result at the Academy for Criminal Justice is published.

2. Candidates must>-

(a) have attained their eighteenth (18) birthday but not

their thirtieth (30) birthday on the 30th April, 2006.

(b) possess ‘pass’ grades, C or 5, in not less than 3 subjects

at Ordinary level< two of which must be Maltese and English.

Preference will be given to applicants with higher

qualifications. Original certificates and true copies of same

are to be submitted during application.

(c) be medically fit in all respects, physically and mentally,

in accordance with the medical standards of fitness in the

Force to be able to perform all Police duties.

(d) be of good moral character.

(e) be citizens of Malta.

(f) applicants who are waiting the publication of the results

at ordinary and#or advancedlevel may apply provisionally

but will have to present their required certificates by the date

of the interview.
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Ma ti;i kkunsidrata l-ebda applikazzjoni li ma tkunx skond

il-kriterji msemmija hawn fuq.

3. Fil-bidu l-kandidati jkunu me[tie;a li joqog[du g[al>

(a) E]ami mediku preliminarju<

(b) intervista selettiva inti]a biex ikunu mag[rufa dawk

il-kwalitajiet personali tal-kandidati, b[al personalità,

]viltezza, intelli;enza, komportament personali, kortesija,

sens komun, e//., me[tie;a minn Kuntistabbli tal-Pulizija<

(/ ) e]ami mediku.

Il-kandidati li ma jg[addux mill-intervista u#jew minn xi

wie[ed mill-e]amijiet medi/i ma jit[allewx jid[lu fil-kors

ta’ta[ri;.

4. Vakanzi jimtlew skond l-ordni ta’ meritu finali fl-

e]amijiet wara li jitlesta l-kors fl-Akkademja. L-ordni ta’

meritu tibqa’ tg[odd sa sentejn min notifika tar-ri]ultati u

dan sabiex ikunu jistg[u jimtlew vakanzi o[ra eventwalment.

5. Il-kandidati li jintg[a]lu u li di;à huma marbutin bi

ftehim f’xi skema o[ra ta’ apprendistat ma jistg[ux jid[lu

f’din l-iskema jekk ma j;ibux /ertifikat mill-Korporazzjoni

ta’ l-Impjiegi u Ta[ri; li j[ollhom mill-ftehim ta’ l-iskema

ta’ apprendistat ie[or.

6. Il-kandidati mag[]ula g[all-kors, li jkunu mag[rufa

b[ala Kuntistabbli tal-Pulizija fuq Ta[ri;, ikunu intitolati

g[all-g[otja ta’ uniformi b’xejn, u jistg[u jkunu me[tie;a li

jag[mlu prattika ta’ xog[ol fuq ba]i ta’ shift ta[t sorveljanza,

li jinkludi xog[ol bil-lejl u#jew xog[ol manwali kif me[tie;.

Parti mit-ta[ri; fl-Akkademja tal-Pulizija jkun fuq ba]i

residenzjali.

7. Il-kandidati jkunu, anke matul il-perjodu ta’ ta[ri; fl-

Akkademja tal-Pulizija, su;;etti g[ad-dixxiplina kif

kontemplat fl-Att dwar il-Pulizija, Kapitolu 164.

8. Il-perjodu ta’ ta[ri; ikun jikkonsisti f’kors tal-bidu ta’

erba’ xhur ta’ ta[ri; komprensiv, li matulhom il-Kuntistabbli

tal-Pulizija fuq Ta[ri; g[andhom joqog[du g[al dawk il-

korsijiet ta’ studju, u g[al dawk l-e]amijiet kif ikun mitlub

fil-kors ta’ ta[ri;, skond ir-regolamenti ;odda tal-kors. L-

imsemmi ta[ri; komprensiv isir fl-Akkademja tal-Pulizija

u#jew f’lokalitajiet u#jew postijiet o[ra skond il-[tie;a. Matul

dan il-perjodu l-Kuntistabbli tal-Pulizija fuq Ta[ri; ikunu

evalwati prattikament u teoretikament minn ]mien g[al

]mien. Kandidati li ripetutament ma jirnexxilhomx jil[qu l-

livell me[tie; jista’ jkollhom it-ta[ri; tag[hom terminat f’kull

]mien.

No application will be accepted unless the above criteria

are met.

3. Initially the candidates will be required to sit for>

(a) Preliminary medical test<

(b) a selective interview designed to bring to the fore those

personal qualities in a candidate, such as personality,

alertness, intelligence, personal bearing, courtesy, common

sense, etc., required of a Police Constable.

(c) medical test.

Candidates who fail in the interview and#or in any part of

the medical tests will not be allowed to join the course of

training.

4 . Vacant posts will be filled according to the final order

of merit in the examinations following the course at the

Academy.  The order of merit will continue to subsist for  a

period of 2 years from the notification of results in order to

fill eventual vacancies.

5. Successful candidates who are already bound by an

agreement of apprenticeship shall be precluded from

proceeding further with the course, unless they obtain from

the Employment and Training Corporation a certificate of

their release from the agreement.

6. Candidates admitted to the course, who shall be known

as Trainee Police Constables, will be entitled to free issue of

uniforms. They might be requested to do practical work on a

shift basis, under surveillance, which assignment would

include night work and#or manual work as necessary. Part of

the training at the Police Academy may be on a residential

basis.

7. Candidates will, even during the traineeship period at

the Police Academy, be subject to discipline as contemplated

for in the Police Act, Chapter 164.

8. The traineeship period at the Academy will consist of

an initial four month comprehensive course of training,

during which Trainee Police Constables will be required to

follow such study courses and sit for such examinations as

are laid down in the course of training, according to new

course regulations. The aforementioned comprehensive

course will be held at the Police Academy  and#or elsewhere

as necessary. During this period Trainee Police Constables

will be assessed practically and theoretically from time to

time. Trainees who repeatedly fail to reach the required

standards may have their training terminated at any time.
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9. Applikanti li fid-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjoni

jkollhom /ertifikati tal-G.C.E., u#jew tal-Matrikola Lokali

u#jew tas-S.E.C. f’livelli Ordinarji u#jew Avvanzati, u#jew

ta’ Diploma u#jew Degree ma[ru;#a minn Università

rikonoxxuta ji;u preferuti mill-Bord ta’ l-G[a]la kemm-il

darba huma jissodisfaw il-pre-rekwi]iti l-o[ra kollha ta’ l-

applikazzjoni skond dan l-avvi]. It-tul ta’ l-applikant ukoll

ji;i kkunsidrat mill-Bord ta’ l-G[a]la.

10. Kandidati li jil[qu livell sodisfa/enti fl-aspetti kollha

tal-kors inizjali ta’ erba’ xhur jkunu eli;ibbli biex ji;u

nominati Kuntistabbli bi prova g[al sentejn. In-

nominazzjonijiet isiru skond il-vakanzi e]istenti kif provdut

f’Sezzjoni numru 4.  L-a[[ar ordni ta’ meritu jkun determinat

mit-total ta’ marki ottenuti matul il-kors ta’ ta[ri;. Dawk li

jiddistingwu ru[hom jistg[u jing[ataw l-opportunità li jie[du

ta[ri; avvanzat. Dawk li ma jil[qux il-livell me[tie; ma ji;ux

nominati Kuntistabbli u jkollhom il-perjodu ta’ ta[ri;

tag[hom terminat. Madankollu, jista’ però jing[atalhom

/ans wie[ed ie[or ta’ reparatorju ta’ l-e]ami#e]amijiet finali.

11. Matul il-perjodu ta’ sentejn bi prova b[ala Kuntistabbli

tal-Pulizija, ir-rekluti ;odda jkunu me[tie;a jkomplu bil-kors

ta’ ta[ri; prattiku fil-Korp tal-Pulizija, li matulu>

(a) ji;u assenjati f’dawk is-Sezzjonijiet tal-Korp skond

kif jidhirlu li jkun l-a[jar il-Kummissarju tal-Pulizija, u

(b) jkunu evalwati fuq ba]i ta’ erba’ xhur. Fit-tmiem ta’

kull wie[ed minn dawn it-testijiet ta’ kull erba’ xhur il-

progress ta’ kull kandidat ji;i evalwat.

Pulizija Kuntistabbli bi prova li ripetutament ma

jirnexxilhomx jil[qu l-livell me[tie; fl-evalwazzjoni ta’ kull

erba’ xhur jista’ jkollhom il-[atra tag[hom terminata fit-

tmiem tal-perjodu ta’ prova.

12. Is-salarju tal-bidu ta’ Kuntistabbli tal-Pulizija jkun ta’

Lm4,403 fis-sena, li jitla’ b’]ieda, sa massimu ta’ Lm5,879.

13. Applikazzjonijiet jinkisbu mit-Taqsima tar-Ri]orsi

Umani, fil-Kwartieri :enerali tal-Pulizija, il-Furjana, u

g[andhom jittie[du hemmhekk personalment, mimlija kif

suppost, mill-applikanti nfushom sa mhux aktar tard mill-

:img[a, is-7 ta’ April, 2006.

14. Dawk il-persuni li japplikaw g[andhom jie[du

mag[hom il-Karta ta’ l-Identità tag[hom, ]ew; ritratti ri/-enti

daqs tal-passaport, u /ertifikat ori;inali ta’ l-e]amijiet li jkunu

g[addew minnhom u li huma riferuti f’paragrafi 2 u 9 hawn

fuq, flimkien ma’ /ertifikati ta’ kwalifiki o[ra li jkollhom.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

9. Candidates who on the closing date of applications, are

in possession of G.C.E., Matriculation and#or S.E.C.

certificate at Ordinary and#or Advanced Level, and#or of a

Diploma and#or Degree issued by a recognised University,

over and above the requisites in 2, shall be given preference

by the Selection Board provided that they satisfy all other

pre-requisites of their application according to this notice.

Heightwill also be considered as an asset and shall be given

preference by the Selection Board.

10. Trainees who reach a satisfactory level in all aspects

of the initial four months course will be eligible for

appointment as Police Constables on probation for two years.

Appointments shall be made subject to existing vacancies as

provided for in section 4. The last order of merit will be

determined by the total marks obtained during the whole

course of training. Those who reach distinction level may be

given the opportunity to undertake further advanced training.

Those who fail to reach the required standard will not be

appointed Constables and will have their traineeship

terminated. However, one other chance of a resit for the final

examination#s might be given.

11. During the ensuing period of two year probation as

Police Constables, the newly recruited constables will be

required to continue with a practical training-probation course

within the Police Force, in which>

(a) they will be assigned to those Sections of the force

that the Commissioner of Police thinks fit, and

(b) they will be assessed on four-monthly assessments, in

which the progress of every candidate will be evaluated.

Probationary Police Constables who repeatedly fail to

reach the required standard in these four-monthly assessments

may have their appointment terminated at the expiration of

the period of probation.

12. The starting salary for the post of Police Constable is

of Lm4,403 per annum rising up to a maximum of Lm5,879.

13. Applications, the only ones admissible, may be

obtained from the Human Resources Branch, Police General

Headquarters, Floriana, and submitted there personally by

the applicants themselves, duly filled in, by not later than

Friday, 7th April, 2006.

14. Persons calling to apply are to take with them their

identity card, two recent passport size photographs and the

original certificates of exams they have obtained a pass in

and that are referred to in paragraph 2 and 9 above, together

with certificates of other qualifications they possess.

17th March, 2006
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MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

Vakanza – Koordinatur E]ekuttiv fil-Kummissjoni

Nazzjonali g[all-I]vilupp Sostenibbli

Il-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent qed ifittex

li jin[atar Koordinatur E]ekuttiv full-time fil-Kummissjoni

Nazzjonali g[all-I]vilupp Sostenibbli fuq ba]i ta’ kuntratt ta’

tliet snin.

Il-persuna li tintg[a]el g[andu jkollha post-graduate de-

gree relevanti jew degree relevanti f’wie[ed minn dawn is-

setturi>  Business Management, European Studies, Public or

Social Policy jew f’oqsma o[ra relatati< kif ukoll sena

esperjenza relevanti fil-ka] ta’ post-graduate degree jew tliet

snin esperjenza relevanti fil-ka] ta’ degree.  Hija#Hu se jkunu

responsabbli g[at-tmexxija u koordinament effi/jenti u effettiv

tal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-I]vilupp Sostenibbli kif

hemm stabbilit fl-Artikolu 8 ta’ l-Environment Protection Act

(Kapitlu 435 tal-Li;ijiet ta’ Malta).

Aktar dettalji, flimkien mal-formoli ta’ l-applikazzjoni

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment (Servizzi Korporattivi),

Taqsima tar-Ri]orsi Umani, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali

u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.  Il-formoli ta’

l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn din il-website>

www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf.

Il-kandidati prospettivi huma mistiedna li jibag[tu l-formola

ta’ l-applikazzjoni mimlija sa mhux aktar tard minn nofsinhar

ta’ nhar il-{amis, 30 ta’ Marzu, 2006. L-applikazzjonijiet

g[andhom ikunu indirizzati lid-Direttur (Servizzi Korporattivi),

Taqsima tar-Ri]orsi Umani, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali

u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

Permess ta’ l-ETC Nru. 33#2006

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

Vacancy – Executive Coordinator of the National

Commission for Sustainable Development

The Ministry for Rural Affairs and the Environment is

seeking to recruit in the Commission for Sustainable

Development a full time Executive Coordinator on a three-

year contract.

The successful candidate should hold a relevant post-

graduate degree or a relevant degree in one of the following

areas>  Business Management, European Studies, Public or

Social Policy or related fields< Plus one year relevant

experience in the case of a post-graduate degree or three years

relevant experience in the case of a degree.  She#He will be

responsible for the efficient and effective running and

coordination of the National Commission for Sustainable

Development as set out in Article 8 of the Environment

Protection Act (Chapter 435 of the Laws of Malta).

Further details and application forms are available from

the Director (Corporate Services), Human Resources Section,

Ministry for Rural Affairs and the Environment, 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta.  Applications forms may be downloaded

from the following website>

www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf.

Prospective candidates are invited to submit the completed

application form by not later than noon of Thursday, 30th

March, 2006.  Applications are to be addressed to the Director

(Corporate Services), Human Resources Section, Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq M.A. Vassalli,

Valletta.

ETC Permit No. 33#2006

17th March, 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS,

SCIENCE AND TECHNOLOGY

Improve Your Career Prospects

Learning and Training Opportunities for Adults

MCAST will once again be organising a course part-

financed by the European Social Fund (ESF).

Caring for the Elderly*

This foundation programme is designed to provide

participants with the knowledge, understanding and practical

skills required at an operational level within the growing care

sector.

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Tejjeb il-Prospetti Tieg[ek fil-Karriera

Opportunitajiet ta’ Tag[lim u Ta[ri; g[all-Adulti

L-MCAST qieg[ed g[al darba o[ra jorganizza kors

parzjalment iffinanzjat mill-Fond So/jali Ewropew (FSE).

Kura ta’ l-Anzjani*

Dan il-kors ba]iku huwa mfassal biex jipprovdi lil dawk

li je[duh bit-tag[lim, l-g[arfien u kapa/itajiet pratti/i

me[tie;a f’livell ta’ xog[ol fil-qasam li dejjem qed jikber

ta’ kura.
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Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea>

Fond So/jali Ewropew (FSE)

This course falls under the Structural Funds Programme for Malta

2004-2006

Project Part-Financed by the European Union> European Social Fund

Dan il-kors huwa mmirat g[al persuni ta’ 26 sena ’l fuq,

li huma interessati biex ji]viluppaw u#jew itejbu aktar il-

kapaçitajiet tag[hom biex ji;u impjegati.

*L-ebda esperjenza minn qabel jew kwalifiki formali

mhuma me[tie;a minn persuni li japplikaw biex jie[du dan

il-kors. Dan il-kors huwa disponibbli fuq ba]i  part-time u

jista’ jsir fil-g[odu u fl-g[axija. Dan il-kors huwa bla [las u

huwa ma[sub li jibda f’April, 2006.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jinkisbu mi/-?entru ta’ l-

Informazzjoni u Appo;; ta’ l-MCAST, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, u /-?entru  ta’ l-

MCAST f’G[awdex, 132, Triq it-Ti;rija, ix-Xag[ra. G[al

aktar informazzjoni dwar il-kors wie[ed g[andu j/empel fuq

23987000 (Malta), 21556275 (G[awdex), e-mail

information@mcast.edu.mt jew jid[ol f’www.mcast.edu.mt

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar ta’ l-Erbg[a,

id-29 ta’ Marzu, 2006.

Wie[ed jista’ wkoll i]ur il-Wirja tat-Ta[ri; Vokazzjonali,

Trade Fair Grounds, in-Naxxar (Sala B) sa nhar il-{add,

id-19 ta’ Marzu 2006.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

This course is aimed at persons aged 26 years and over,

who are interested in further developing and#or upgrading

their employability skills.

*No previous work experience or formal qualifications

are required from persons applying to join this course. This

course is available on a part-time basis and may run during

the morning and#or evening. The course is free of charge

and is intended to start in April 2006.

Application forms are available from the MCAST

Information and Support Centre, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola and MCAST Gozo Centre, 132, Triq

it-Ti;rija, Xag[ra.  For further information on the course one

can call on 23987000 (Malta), 21556275 (Gozo), e-mail>

information@mcast.edu.mt or log on to www.mcast.edu.mt

Applications will be received up to Wednesday, 29th

March 2006.

One can also visit the Vocational Training Exhibit, Trade

Fair Grounds, Naxxar (Hall B) up to the 19th March 2006.

17th March, 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS,

SCIENCE AND TECHNOLOGY

Improve your Career Prospects

Learning and Training Opportunities for Adults

MCAST will once again be organising courses part-

financed by the European Social Fund (ESF).  These courses

are aimed for persons 26 years of age and over.

Lace Making

This programme will provide learners with an opportunity

to assimilate the skills necessary to fabricate products which

sell. This course will involve the revival of traditional

techniques which may also be applied to contemporary work.

Stained Glass

This course is aimed at those persons wishing to start

training in Stained Glass techniques.

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Tejjeb il-Prospetti Tieg[ek fil-Karriera

Opportunitajiet ta’ Tag[lim u Ta[ri; g[all-Adulti

L-MCAST qieg[ed g[al darba o[ra jorganizza korsijiet

parzjalment iffinanzjati mill-Fond So/jali Ewropew (FSE).  Dawn

il-korsijiet huma mmirati g[al persuni minn 26 sena ’l fuq.

Bizzilla

Dan il-programm jipprovdi lil min irid jitg[allem

b’opportunità biex jie[u dawk il-kapa/itajiet me[tie;a biex

jag[mel prodotti li jinbieg[u.  Dan il-kors jinvolvi li jer;g[u

ji;u pprattikati mill-;did metodi tradizzjonali li jistg[u jkunu

applikati wkoll g[ax-xog[ol li qed isir issa.

Stained Glass

Dan il-kors huwa mmirat g[al dawk il-persuni li jixtiequ

jibdew jit[arr;u fit-teknika ta’ l-iStained Glass.
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Trobbija tan-na[al u ]amma u produzzjoni ta’ g[asel

Dan il-kors huwa mmirat g[al dawk il-persuni li huma

interessati fit-trobbija tan-na[al, sew jekk di;à stabbiliti, nies

b’interess ;enerali fl-apikultura u l-g[asel, u dawk li jixtiequ

jibdew ja[dmu fl-apikultura.

Fu[[ar

Dan il-kors ba]iku huwa mmirat g[al dawk il-persuni li

jixtiequ jibdew ja[dmu l-fu[[ar.

Filogranu fil-Fidda

Dan il-kors ba]iku huwa mmirat g[al dawk il-persuni li

jixtiequ jibdew jit[arr;u fil-Filogranu bil-Fidda.

Dawn il-korsijiet jipprovdu lil min jie[u sehem bil-

kapaçitajiet ta’ intrapri]a biex jinkora;;ixxu s-self-employed

fis-settur ta’ l-arti;janat tradizzjonali.

Rekwi]iti biex jid[lu fil-kors> L-ebda esperjenza minn

qabel jew kwalifiki formali mhuma me[tie;a minn persuni

li japplikaw biex jie[du dawn il-korsijiet ba]i/i.

Dawn il-korsijiet jistg[u jkunu disponibbli fuq ba]i full-

time u#jew part-time u jistg[u jsiru fil-g[odu, fl-g[axijiet

u#jew is-Sibtijiet fil-g[odu.  Dawn il-korsijiet huma bla [las

u huma ma[suba li jibdew f’April, 2006.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jinkisbu mi/-?entru ta’ l-

Informazzjoni u Appo;; ta’ l-MCAST, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, u /-?entru  ta’ l-

MCAST f’G[awdex, 132, Triq it-Ti;rija, ix-Xag[ra. G[al

aktar informazzjoni dwar il-kors wie[ed g[andu j/empel fuq

23987000 (Malta), 21556275 (G[awdex), e-mail

information@mcast.edu.mt jew jid[ol f’www.mcast.edu.mt

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar ta’ l-Erbg[a,

id-29 ta’ Marzu, 2006.

Wie[ed jista’ wkoll i]ur il-Wirja tat-Ta[ri; Vokazzjonali,

Trade Fair Grounds, in-Naxxar (Sala B) sa nhar il-{add,

id-19 ta’ Marzu 2006.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Bee-keeping and honey quality and making

This course is aimed at those persons who are interested

in the beekeeping industry, both already established

beekeepers, people with a general interest in apiculture and

honey, and those who would like to start work in apiculture.

Pottery

This foundation course is aimed at those persons wishing

to start training in Pottery.

Silver Filigree

This foundation course is aimed at those persons wishing

to start training in Silver Filigree.

These courses will provide participants with

entrepreneurial skills to encourage self-employment within

the traditional crafts sector.

Course entry requirements> No previous experience or

formal qualifications are required from persons applying to

join these foundation programmes.

These courses may be available on a full-time and#or part-

time basis and may run during the mornings, evenings and#or

Saturday mornings.  The courses are free of charge and are

intended to start in April 2006.

Application forms are available from the MCAST

Information and Support Centre, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola and the MCAST Gozo Centre, 132,

Triq it-Ti;rija, Xag[ra. For further information on the

course one can call on 23987000 (Malta), 21556275 (Gozo),

e-mail information@mcast.edu.mt or log on to

www.mcast.edu.mt

Applications will be received till noon of Wednesday, 29th

March 2006.

One can also visit the Vocational Training Exhibit, Trade

Fair Grounds, Naxxar (Hall B) till Sunday, 19th March 2006.

17th March, 2006

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea>

Fond So/jali Ewropew (FSE)

This course falls under the Structural Funds Programme for Malta

2004-2006

Project Part-Financed by the European Union> European Social Fund
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Scholarships at Nyenrode Business University

(for Maltese Citizens only)

Nyenrode Business University (in the Netherlands) is celebrating the 60th Anniversary of its founding by the international

business community.  On this occasion the University will be offering scholarships worth up to 10,000 euros.  Maltese

citizens are invited to apply.  Among the scholarships is the Wim Kok scholarship.

The scholarships are available to persons wishing to participate in Nyenrode’s Master of Science in Management (M.Sc.)

programme or in Nyenrode’s International MBA, both full and part-time.

Applicants would be required to write an essay on a particular subject, providing an entrepreneurial idea, and show how

studying at Nyenrode will make a contribution to realizing it.

Further information is available from the Ministry of Foreign Affairs, Valletta or from the Ministry’s own website

(www.foreign.gov.mt), or the Department of Information (www.doi.gov.mt), or the Information Section, Banca Giuratale,

Gozo or directly from the Nyenrode’s scholarships website www.nyenrode.nl#60scholarships.

Applications are to be sent directly to the Nyenrode Business University by not later than 15th May 2006 for the M.Sc.

programme and not later than the 15th of June 2006 for the MBA programme.

For general information about Nyenrode Business University, please contact>

Nyenrode Business Universiteit

Straatweg 25

3621 BG Breukelen

The Netherlands

Service Desk Nyenrode

Tel> +31 346 291 211

Fax> +31 346 264 204

E-mail> servicedesk@nyenrode.nl

17th March, 2006

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Hungarian Scholarships

(for Maltese Citizens only)

 The Government of the Republic of Hungary is offering scholarships to Maltese citizens in various fields of arts and

sciences during the granted period for undergraduate courses, post graduate courses, doctoral studies, partial doctoral studies,

post doctoral studies, senior tutor and researcher and summer courses.

The tuition language is Hungarian, the scholarship holder must stay in Hungary for the whole period of the scholarship

and the flight is not covered by the scholarship.

Applicants cannot be older than 30 years of age for scholarships for undergraduate studies, 40 years of age for scholarships

for post graduate programmes, 35 years for doctoral scholarships, 45 years for post doctoral scholarships. There is no age

limit for senior tutors, researchers and those participating in summer courses.

Documents to be submitted>

Every application must contain 2 copies of the documents (one of them must be original) listed below in the order given.

All documents should be submitted either in Hungarian, English, French or German, except the application form of the

Hungarian scholarship board, which must be filled in English or in Hungarian.
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Application form of the Hungarian Scholarship board.

Certified copy of secondary school leaving certificate.  (This requirement applies only for undergraduate and summer
courses).

Certified copy of qualifications.  Senior tutor or researcher must hold a Ph.D or equivalent degree and be at the level of at
least an associate professor.

Curriculum vitae.

Precise and detailed work plan -  maximum two pages.  (This requirement does not apply for undergraduate and summer
course applicants).

Letter of interest (only for undergraduate and summer course scholarship applicants).
Language certificate.  Since teaching is delivered in Hungarian, applicants must certify knowledge of Hungarian sufficient

to carry out the stated objectives of the submitted work plan.  Exceptions may be made when the host institution formally

agrees to accept an applicant tuition-free, regardless of the applicant’s Hungarian language proficiency.
Two letters of recommendation (one to be issued by the applicant’s home institution< doctoral applicants require

advisor#mentor recommendation).  This requirement does not apply for undergraduate and summer course applicants.
Certified copy of the student status by the applicant’s home institution (only for undergraduate students).

Letter of invitation from the proposed host institution in Hungary (does not apply to summer course applicants).  Applicants

for partial doctoral studies (C#2) must have a letter of invitation issued by the Director of an accredited Doctoral school in
Hungary.  Applicants for full Doctoral studies have to forward to the Hungarian Scholarship Board (HSB) the decision of the

respective Hungarian University’s Doctoral Council on their admission to the Doctoral programme by 31st of August 2006
at the latest.

List of publications (for Doctoral, post Doctoral or senior tutorial#research scholarship applicants only).

Medical certificate verifying fitness.
Applicants for a scholarship in the area of graphic and fine arts as well as music have to include the following additional

details and documents>
1. For painters, graphic artists and sculptors> photographs of 3 pieces of their work, rough drafts (with date of creation).

2. For musicians> high quality tape recordings of 3 different styles of music if the music involves interpreters and directors.

Composers have to submit their scores.

Applicants for graphic and fine arts as well as music may be required to take an additional exam in the relevant Hungarian
host institution before being awarded the scholarship.

Applicants who wish to study at the Liszt Academy of Music must also forward their applications directly to the Academy
by the 1st March at the latest each year, because everybody (including those who already have a letter of invitation) must

take an entrance exam. Candidates should not forget to indicate on these applications that they are simultaneously applying

for a bilateral scholarship at the Hungarian Scholarship Board. For further information please contact the International
Department of the Liszt Academy of Music, e-mail> international@lfze.hu, tel. +36 14624615#6.

Further information and applications forms are available from the Ministry of Foreign Affairs (MFA), the Ministry’s

website (www.mfa.gov.mt) or the Department of Information (www.doi.gov.mt), or the Information Section, Banca Giuratale,

Gozo, or the Hungarian Scholarship Board on www.scholarship.hu.

Relevant application forms should be submitted as indicated below>

MFA Form – one copy (obtained from the MFA or www.mfa.gov.mt)

Hungarian Form – one copy (obtained from the MFA)

These application forms should be submitted to the Scholarship Section of the Ministry of Foreign Affairs by not later
than noon of Friday, 7th April 2006.

Successful candidates may be required to enter into a contract to serve the Government or the Private Sector of Malta upon
completion.

Application from Government and Parastatal employees and from the Private Sector will not be considered unless

recommended by their Head of Department#Employer respectively.

Late applications will not be considered.

The Board’s decision will be final.

17th March, 2006
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EXAMINATIONS DEPARTMENT

      London Chamber of Commerce and Industry

Series 2 2006 Examinations

The Director of Examinations notifies candidates that the

timetables for the above mentioned examinations has been

sent to the candidates concerned.

Those candidates who have not received their timetables

can contact the Department of Examinations, Floriana

25982217 or Examinations Centre, Victoria, Gozo 21558341,

immediately.

17th March, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]amijiet London Chamber of Commerce
and Industry Series 3 2006

Id-Direttur ta’ l-E]amijiet jg[arraf il-kandidati illi l-orarji

ta’ l-e]amijiet imsemmija hawn fuq intbag[tu lill-kandidati

konçernati.

Dawk l-applikanti li ma r/evewx l-orarji g[andhom

minnufih jikkuntattjaw lid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-

Furjana fuq 25982217 jew i/-?entru ta’ l-E]amijiet, ir-Rabat,

G[awdex fuq 21558341.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MINISTRY FOR GOZO

Result for the Post of Junior Legal Officer#Legal Officer

in the Department of Corporate Services,

Ministry for Gozo

The Director, Corporate Services, Ministry for Gozo,

notifies that the result for the above mentioned post has been

published and may be viewed on the notice-board at the

Ministry for Gozo, St. Francis Square, Victoria, Gozo or on

the notice-board at the Office of the Public Service

Commission, The Palace, Valletta.

17th March, 2006

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Ri]ultat g[all-Post ta’ Junior Legal Officer#Legal Officer
fid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[al G[awdex

Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru g[al

G[awdex, jg[arraf illi r-ri]ultat g[all-post imsemmi hawn fuq

;ie ppubblikat u wie[ed jista’ jarah fuqin-notice-board tal-

Ministeru g[al G[awdex fi Pjazza San Fran;isk, ir-Rabat,

G[awdex u fuq in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-

Kummissjoni g[as-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MINISTERU TAS-SA{{A, L-ANZJANI

U KURA FIL-KOMUNITÀ

Ri]ultati ta’ l-Intervista g[all-Postijiet

fid-Divi]joni tas-Sa[[a fi [dan il-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Id-Direttur :enerali jg[arraf illi wie[ed jista’ jara r-ri]ultat

g[all-intervista g[all-postijiet imsemmija hawn ta[t fin-

notice-board prin/ipali fid-Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-

Merkanti, Valletta, u fuq in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Il-postijiet huma dawn li ;ejjin>

Medical Laboratory Technologist

Occupational Therapist

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MINISTRY OF HEALTH, THE ELDERLY

AND COMMUNITY CARE

Results of Interview for Posts in the

Health Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Director General notifies that the result of the interview

for the undermentioned posts may be viewed on the main

notice-board in the Health Division, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, and on the notice-board of the Office of the Public

Service Commission, The Palace, Valletta.

The posts are the following>

Medical Laboratory Technologist

Occupational Therapist

17th March, 2006
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UFFI??JU TAL-PRIM MINISTRU

Ri]ultat g[all-Postijiet ta’ Social Support Worker
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta

Is-Segretarju Permanenti (Uffi//ju tal-Prim Ministru)

jg[arraf li r-ri]ultat g[all-postijiet hawn fuq imsemmija, ;ie

ppubblikat u wie[ed jista’ jarah fuq in-notice-boards ta’ l-

Uffi//ju tal-Prim Ministru, il-Ber;a ta’ Kastilja, Triq San

Pawl, Valletta u l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Result for the Posts of Social Support Worker

in the Malta Public Service

The Permanent Secretary (OPM) notifies that the result

for the above mentioned posts has been published and can be

seen on the notice-boards at the Office of the Prime Minister,

Auberge de Castille, Triq San Pawl, Valletta and the Office

of the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

17th March, 2006

MALTA ENVIRONMENT AND PLANNING

AUTHORITY (MEPA)

Registration of ODS Stocks

– 2006

The Director of the Environment Protection Directorate

of the Malta Environment and Planning Authority (MEPA)

requires that any person in possession of stocks of

Chlorofluorocarbons (CFCs), Hydrochlorofluorocarbons

(HCFCs), and Hydrofluorocarbons (HFCs) to register their

stocks with MEPA by 31st March 2006. Information relating

to name and address, type, amount of cylinders, and particulars

of storage area should be denoted for registration purposes.

The registration form is available on MEPA’s website>

www.mepa.org.mt, or else from>

Environment Protection Directorate

Pollution Prevention and Control Unit

c#o Quality Control Laboratory

Industrial Estate Kordin

Paola

Any failure to do so may result in legal action being taken

by MEPA which could result in a fine of up to Lm5,000, and

the confiscation of any unregistered stocks, as per Legal

Notice 1 of 1994.

All queries may be addressed to Assistant Environment

Protection Office, Mr Anthony Aquilina, B.A. (Hons) on tel>

2290 3510 or on ‘anthony.aquilina@mepa.org.mt’, or

Environment Protection Officer, Charmaine Vassallo, B.Sc.

(Hons), M.Sc on tel> 2290 3500 or on>

charmaine.vassallo@mepa.org.mt.

17th March, 2006

L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT

U L-IPPJANAR (MEPA)

Re;istrazzjoni tal-{a]niet tas-Sustanzi

li Jbattlu s-Saff ta’ l-O]onu

Id-Direttur ta’ l-Ambjent fi [dan l-Awtorità ta’ Malta dwar

l-Ambjent u l-Ippjanar (MEPA) jirrikjedi illi kull persuna li

g[andha [a]na ta’ Klorofluworokarbonji (CFCs),

Idroklorofluworokarbonji (HCFs) u Idrofluworokarboni

(HFCs), tirre;istra din il-[a]na mal-MEPA sa mhux aktar tard

mill-31 ta’ Marzu 2006. Il-pubbliku kkon/ernat huwa mitlub

jipprovdi ismu u d-dettalji tieg[u, tip u ammont ta’ /ilindri li

g[andu#ha ma[]una u l-pi] ta/-/ilindri flimkien mad-dettalji

dwar il-post ta’ [a]na ta’ l-istess /ilindri.

Il-formula tar-re;istrazzjoni tista’ tinkiseb mill-website tal-

MEPA> www.mepa.org.mt, jew inkella mill->

Environment Protection Directorate

Pollution Prevention and Control Unit

c#o Quality Control Laboratory

Qasam Industrijali ta’ Kordin

Ra[al :did

Din l-informazzjoni qed tintalab skond l-Avvi] Legali 1

ta’ 1994 ta[t l-Att tal-Protezzjoni u {arsien ta’ l-Ambjent u

s-sid#sidien ta’ [a]niet li ma ji;ux irre;istrati fi]-]mien

stipulat, jistg[u je[lu multa sa Lm5,000 u#jew konfiska tal-

[a]niet mhux irre;istrati.

Mistoqsijiet f’dan ir-rigward jistg[u ji;u indirizzati lil

Assistant Environment Protection Officer, Anthony Aquilina,

B.A. (Hons) fuq tel> 2290 3510 jew fuq>

anthony.aquilina@mepa.org.mt jew lil Environment

Protection Officer, Charmaine Vassallo, B.Sc. (Hons), M.Sc

fuq 2290 3500 jew charmaine.vassallo@mepa.org.mt.

Is-17 ta’ Marzu, 2006
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DINGLI LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting 2006

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils

Act (Act No. XV of 1993), an annual locality meeting will be

held on Friday, 24th March, 2006 at the Offices of Dingli

Local Council, Centre for the Community, Da[la tas-Sienja,

Dingli at 6.30 p.m.

Attendance by Dingli residents would be appreciated.

17th March, 2006

KUNSILL LOKALI DINGLI

Laqg[a Annwali tal-Lokalità 2006

Skond l-artikolu 70 (1) ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Att

Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar

il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006 fl-Uffi/ini tal-Kunsill Lokali

Dingli, ?entru tal-Komunità, Da[la tas-Sienja, {ad-Dingli

fis-6.30 p.m.

L-attendenza tar-residenti ta’ {ad-Dingli tkun apprezzata.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-21 ta’ Marzu, 2006 g[al>

CT 18#2006. Xiri ta’ tag[mir g[all-Metrolo;ija biex

isa[[a[ l-operat tas-Sorveljanza tas-Suq, li jinkludi wkoll

semi-trailer u printer tal-kulur.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Jannar 2006

biex ji;i ppubblikat.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget Allokat>

Euros 439,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 22#2006. Xog[lijiet ta’ twaqqig[, alterazzjoni u

kostruzzjoni, servizzi mekkani/i u ta’ l-elettriku u ta’ tlestija

f’kumpless ta’ workshops fl-MCAST tax-Xewkija, G[awdex.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din l-offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Lm87,460

ming[ajr V.A.T.)

CT 34#2006. Provvista ta’ cholostyrine powder -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 35#2006. Provvista ta’ calcipotriol cream - Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT#CD#1#2006. Servizzi ta’ reklamar u komunikazzjoni

tal-marketing – Awtorità tat-Turi]mu ta’ Malta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2006.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 21st March, 2006, for>

CT 18#2006. Purchase of Metrology equipment to further

support Market Surveillance, including semi-trailer and colour

printer.  A fee of Lm30 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20 January 2006

for publication.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated

Budget> Euros 439,000 excluding V.A.T.).

CT 22#2006. Demolition, alteration and construction

works, mechanical and electrical services and finishing in

workshops complex at the MCAST of Xewkija, Gozo. A fee

of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm87,460 excluding V.A.T.).

CT 34#2006. Supply of cholostyrine powder - Department

of Health.

CT 35#2006. Supply of calcipotriol cream - Department

of Health.

CT#CD#1#2006. Invitation to tender for advertising and

marketing communication services – Malta Tourism

Authority.

The Contract Notice was dispatched on the 14th February

2006.
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CT45#2006. Kostruzzjoni ta’ diversi toroq fl-in[awi Tal-

Qattus, Birkirkara – Direttorat tat-Toroq.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-23 ta’ Marzu, 2006 g[al>

CT 57#2006. Xog[lijiet ta’ in;inerija /ivili u bini fil-Bu;ibba

Perched Beach - Awtorità Maltija g[at-Turi]mu. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-28 ta’ Marzu, 2006 g[al>

CT 24#2006. Xog[ol ta’ kostruzzjoni g[al Skills

Development Centre extension and link block fi/-?entru ta’

l-Office Skills fil-Korporazzjoni tax-Xog[ol u t-Ta[ri;, {al

Far. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Lm97,469

ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-30 ta’ Marzu, 2006 g[al>

CT 31#2006. Akkwist ta’ apparat g[al air monitoring u

provvista g[al ta[ri; prattiku - Awtorità dwar l-Ambjent u l-

Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2006

.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Programm g[al Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget

Allokat> Euros 194,000 inklu] V.A.T.).

CT 32#2006. Provvista ta’ alcohol tax stamps - Dipartiment

tad-Dwana. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-4 ta’ Frar 2006.

CT 40#2006. Xiri ta’ vetturi second hand g[all-Isptar San

Vin/enz de Paule – Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-

Komunità.

CT 41#2006. Provvista ta’ ]raben tal-militar g[all-Forzi

Armati ta’ Malta – Forzi Armati ta’ Malta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ April, 2006 g[al>

CT 48#2006. Kiri ta’ karozzi tat-tip self drive lid-

Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi (MSD) - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT45#2006. Construction of various streets at Tal-Qattus,

Birkirkara – Roads Directorate.

A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender

document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 23rd March, 2006,

for>

CT 57#2006. Civil engineering and construction works on

the Bu;ibba Perched Beach - Malta Tourism Authority. A

fee of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 28th March, 2006, for>

CT 24#2006. Construction of Skills Development Centre

extension and link block at The Employment and Training

Corporation, Office Skills Centre, {al Far. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm97,469 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 30th March, 2006,

for>

CT 31#2006. Acquisition of air monitoring equipment and

provision of practical training - Malta Environment and

Planning Authority. A fee of Lm50 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd February

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

Transition Facility 2004 Programme for Malta (Allocated

Budget> Euros 194,000 including V.A.T.).

CT 32#2006. Supply of alcohol tax stamps - Customs

Department. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 4th

February 2006.

CT 40#2006. Purchase of second hand vehicles for Saint

Vincent de Paule Hospital – Elderly Care and Community

Department.

CT 41#2006. Supply of military footwear to the Armed

Forces of Malta – Armed Forces of Malta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th April, 2006, for>

CT 48#2006. Hire of self drive cars by the Manufacturing

and Services Department (MSD) - Works Division. A fee of

Lm25 will be charged for each copy of tender document.
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CT 49#2006. Provvista ta’ pilloli anlodipine 10mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 50#2006. Provvista ta’ pilloli hydroxychloroquine

sulphate 200mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 51#2006. Provvista ta’ yellow fever vaccine -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 52#2006. Provvista ta’ pilloli methylphenidate 10mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 53#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet dobutamine 250mg

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 54#2006. Provvista ta’ ngwanti sterile non powdered,

Qies> 7.5 - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 55#2006. Provvista ta’ pilloli stilbaestrol 5mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 56#2006. Anali]i ta’ residwi tad-droga u kontaminanti

g[all-Food and Veterinary Regulation Division - Ministeru

g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-11 ta’ April, 2006 g[al>

CT 36#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ njam

tat-tip parana u iroko lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Frar 2006.

CT 38#2006. Provvista ta’ methadone hydrochloride

1mg#ml mixture – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2006.

CT 39#2006. Provvista ta’ blue base films g[al digital

imaging – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2006.

CT 61#2006. Provvista ta’ securitainers daqs 26mm b’

51mm – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 62#2006. Provvista ta’ TPN’s Paediatric – total

parenteral nutrition (paediatric) – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 63#2006. Provvista ta’ calcium carbonate with clycine

tablets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-18 ta’ April, 2006 g[al>

CT 43#2006. Provvista, stallazzjoni u sapport ta’ apparat

CT 49#2006. Supply of anlodipine 10mg tablets -

Department of Health.

CT 50#2006. Supply of hydroxychloroquine sulphate

200mg tablets - Department of Health.

CT 51#2006. Supply of yellow fever vaccine - Department

of Health.

CT 52#2006. Supply of methylphenidate 10mg tablets -

Department of Health.

CT 53#2006. Supply of dobutamine 250mg injections -

Department of Health.

CT 54#2006. Supply of sterile non powdered gloves, Size>

7.5 - Department of Health.

CT 55#2006. Supply of stilbaestrol 5mg tablets -

Department of Health.

CT 56#2006. Analyses of drug residues and contaminants

to the Food and Veterinary Regulation Division - Ministry

for Rural Affairs and the Environment. A fee of Lm25 will

be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 11th April, 2006, for>

CT 36#2006. Period contract for the supply of parana and

iroko timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February

2006.

CT 38#2006. Supply of methadone hydrochloride 1mg#ml

mixture – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 14th

February 2006.

CT 39#2006. Supply of blue base films for digital imaging

– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 14th

February 2006.

CT 61#2006. Supply of securitainers size 26mm by 51mm

– Department of Health.

CT 62#2006. Supply of TPN’s Paediatric – total parenteral

nutrition (paediatric) – Department of Health.

CT 63#2006. Supply of calcium carbonate with clycine

tablets – Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 18th April, 2006, for>

CT 43#2006. Supply, installation and support of network
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tan-network g[all-Campus Network g[all-Sptar Mater Dei –

Fondazzjoni g[as-Servizzi Medi/i.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Frar 2006.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument ta’

l-offerta.

CT 44#2006. Provvista ta’ pilloli ropinirole 5mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Frar 2006.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni

ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da ti;i kan/ellata.

CT 46#2006. Ta[ri; ta’ nies biex topera l-hyperbaric

facility fl-Isptar :enerali ta’ G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’

Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Service Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din l-offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2004-2006. (Budget Allokat> Lm24,384 ming[ajr V.A.T.).

CT 47#2006. Further Institutional Building, consolidation

u strengthening ta’ l-Awtorità Maltija dwar l-iStandards,

Valletta - Awtorità Maltija dwar l-iStandards. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2006.

Dan huwa ServiceNotice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment ta[t it-

Transition Facility Programme 2004 g[al Malta (Budget

Allokat> 368,000 euros ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-20 ta’ April, 2006 g[al>

CT 70#2006. Manifattura, trasport u tqeg[id fil-post ta’ travi

tal-konkos precast, pre-stressed f’Jetties Wharf, il-Marsa -

Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ April, 2006 g[al>

CT 58#2006. Entrepreneurship Training, Mentoring, Grant

Allocation and Study Tours – Malta Enterprise. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-22 ta’ Frar 2006.

Dan huwa Service Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2005-2007. (Budget Allokat> Lm59,643 ming[ajr V.A.T.).

CT 59#2006. Servizzi ta’ tindif mal-bini kollu tal-Kampus

ta’ l-Università – l-Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’

Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Frar 2006.

equipment for the Mater Dei Hospital Campus Network –

Foundation for Medical Services.

The EU Contract Notice was dispatched on the 17th

February 2006. A fee of Lm100 will be charged for each copy

of tender document.

CT 44#2006. Supply of ropinirole tablets 5mg –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 17th

February 2006.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that this call for tenders is being cancelled.

CT 46#2006. Training of personnel required for the

operation of the hyperbaric facility at the Gozo General

Hospital. A fee of Lm25 will be charged for each copy of

tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006. (Allocated

Budget> Lm24,384 excluding V.A.T.).

CT 47#2006. Further Institutional Building, consolidation

and strengthening of Malta Standards Authority, Valletta -

Malta Standards Authority. A fee of Lm30 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February,

2006.

This is a Service Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded under the

Trasition Facility Programme 2004 for Malta (Allocated

Budget> 368,000 euros excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 20th April, 2006, for>

CT 70#2006. Manufacture, transport and placing of precast,

pre-stressed concrete beams at Jetties Wharf, Marsa - Works

Division. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th April, 2006, for>

CT 58#2006. Entrepreneurship Training, Mentoring, Grant

Allocation and Study Tours – Malta Enterprise. A fee of Lm25

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd February,

2006.

This is a Service Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded under the

European Structural Funds Programme for Malta 2005-2007.

(Allocated Budget> Lm59,643 excluding V.A.T.).

CT 59#2006. Cleaning services to all buildings on the

University Campus – University of Malta. A fee of Lm25

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 24th February,

2006.
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CT 60#2006. Land reclamation feasibility study - Awtorità

ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Frar 2006.

CT 64#2006. :arr ta’ ramel minn Aqaba fil-:ordan,

trasport u tixrid f’perched beach f’Bu;ibba - Awtorità Maltija

g[at-Turi]mu. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Frar 2006.

CT 65#2006. Xog[lijiet ta’ twaqqig[, alterazzjoni u

kostruzzjoni, servizzi mekkani/i u ta’ l-elettriku u ta’ tlestija

g[al /entru ta’ childcare fl-MCAST ta’ Ra[al :did. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Lm36,633

ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-27 ta’ April, 2006 g[al>

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru

2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm3,740,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 66#2006. Provvista ta’ containers u apparat g[al [ames

civic amenity sites f’Malta u G[awdex - Wasteserv Malta

Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm359,500 ming[ajr V.A.T.).

CT 67#2006. Provvista ta’ trakkijiet g[as-servicing tal-

Waste Separation Sites f’Malta u G[awdex - Wasteserv Malta

Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm363,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 60#2006. Land reclamation feasibility study - Malta

Environment and Planning Authority. A fee of Lm50 will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th

February, 2006.

CT 64#2006. Shipment of sand from Aqaba, Jordan,

transportation and spreading in a perched beach in Bu;ibba -

Malta Tourism Authority. A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th

February, 2006.

CT 65#2006. Demolition, alteration and construction

works, mechanical and electrical services and finishes in the

proposed childcare centre at MCAST, Paola. A fee of Lm50

will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm36,633 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th April, 2006, for>

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December,

2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

CT 66#2006. Supply of containers and equipment for five

civic amenity sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta

Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd March,

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated

Budget> Lm359,500 excluding V.A.T.).

CT 67#2006. Supply of trucks for the servicing of Waste

Separation Sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta

Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March,

2006.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated

Budget> Lm363,500 excluding V.A.T.).
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CT 68#2006. Xiri ta’ ]ew; coaches g[all-Isptar San

Vincenz de Paule - Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-

Komunità.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Marzu 2006.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 69#2006. Xog[lijiet ta’ titjib f’parti minn Triqix- Xlendi,

G[awdex - Ministeru g[al G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’

Lm100 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm402,822 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-4 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 71#2006. Provvista ta’ disposable dual and triple

arterial flushing sets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm51,500 ming[ajr V.A.T.)

CT 72#2006. Provvista ta’ heparin calcium 25,000 iu#ml –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm206,638 ming[ajr V.A.T.)

CT 73#2006. Provvista ta’ pilloli enalapril 5mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm112,599 ming[ajr V.A.T.)

CT 74#2006. Provvista ta’ oseltamivir 60mg#5ml suspension

– Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm103,888 ming[ajr V.A.T.)

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-9 ta’ Mejju, 2006 g[al>

*CT 78#2006. Provvista ta’ gamma globulin human for

intravenous administration – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Marzu 2006.

(Stima Lm990,937 ming[ajr V.A.T.)

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

CT 68#2006. Purchase of two coaches for Saint Vincent

de Paule Hospital - Elderly Care and Community Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March,

2006.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd May, 2006, for>

CT 69#2006. Civil works for the upgrading of part of Triq

ix-Xlendi, Gozo - Ministry for Gozo. A fee of Lm100 will be

charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm402,822 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THUSDAY, 4th May, 2006, for>

CT 71#2006. Supply of disposable dual and triple arterial

flushing sets – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate> Lm51,500 excluding V.A.T.)

CT 72#2006. Supply of heparin calcium 25,000 iu#ml –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate>  Lm206,638 excluding V.A.T.)

CT 73#2006. Supply of  enalapril 5mg tabs – Department

of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate> Lm112,599 excluding V.A.T.)

CT 74#2006. Supply of oseltamivir 60mg#5ml suspension

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March

2006.  (Estimate> Lm103,888 excluding  V.A.T.)

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 9th May, 2006, for>

*CT 78#2006. Supply of gamma globulin human for

intravenous administration – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 15th March

2006.  (Estimate> Lm990,937 excluding V.A.T.)

*Advertisement appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.
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Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbliçi

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru

2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>

Lm3,740,000 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;i mtawwal sa l-10.00 a.m. tal-{amis,

is-27 ta’ April 2006.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 44#2006. Provvista ta’ pilloli ropinirole 5mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Frar 2006.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni

ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da ti;i kkan-

/ellata.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

17th March, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

17th March, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission

Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December

2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European

Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>

Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on Thursday, 27th April 2006.

17th March, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 44#2006. Supply of ropinirole tablets 5mg –

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 17th

February 2006.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that this call for tenders is being cancelled.

17th March, 2006
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, it-23 ta’ Marzu, 2006.

Avvi] Nru. 35. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

[amsa u [amsin lira Maltija (Lm55.00) fis-sena, g[a]-]mien

li fadal mill-perjodu li jintemm fl-10 ta’ Marzu 2131, u s-

sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

/ens temporanju, ta’ l-immobbli bl-istrutturi mibnija fuqha

f’Nri. 11 u 13, Triq it-T[abrik, Bir]ebbu;a, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.JO_5_2006. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta

hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 36. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

tnax-il /ente]mu u [ames mille]mi (Lm0.12,5) fis-sena, g[a]-

]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fil-31 ta’ Di/-embru

2017, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-

imsemmi /ens temporanju, tal-Fond Nru. 95, Triq il-Karmnu,

Tas-Sliema, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_3_2006. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel

rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 37. Bejg[ ta’ sit ma;enb Blokk ?, Triq Wied

in-Noqor, Qasam tad-Djar ta’ {al Farru;, {al Luqa, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D. 74_82_7. Dan is-sit hu so;;ett g[al

servitujiet ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 38. Kiri tal-{anut Nru. 286, Triq ir-Repubblika,

Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2006_64. Dan il-[anut

ma jistax jintu]a g[al skop ta’ catering, ta’ l-ebda tip.

Avvi] Nru. 39. Kiri tal-{anut Nru. 67, Triq San Tumas,

Floriana, muri bil-blu fuq pjanta L.D.70#93#1.

Avvi] Nru. 40. Kiri tal-{anut vojt Nru. 4, Blokk 3, Pjazza

Mattia Preti, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.322_2003.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur

terzi.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, it-30 ta’ Marzu, 2006.

Avvi] Nru. 41. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 75 fi Triq

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 23rd March, 2006.

Advt. No. 35. Sale of the Temporary Directum Dominium

of fifty five Malta liri (Lm55.00) per annum, for the remaining

period which expires on the 10th March 2131, and the

absolute ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the immovable with the structures erected

thereon at Nos. 11 and 13, Triq it-T[abrik, Bir]ebbugia,

shown edged in red on plan P.D.JO_5_2006. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00

as stipulated in the tender conditions. This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 36. Sale of the Temporary Directum Dominium

of twelve cents five mills (Lm0.12,5) per annum, for the

remaining period which expires on the 31st December 2017,

and the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the Premises No. 95, Triq il-

Karmnu, Sliema, shown edged in red on plan

P.D.JO_3_2006. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal in

favour of third party.

Advt. No. 37. Sale of a site adjacent to Block C, Triq

Wied in-Noqor, {al Farru; Housing Estate, Luqa, shown

edged in red on plan P.D.74_82_7. Sale is subject to third

party servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal in

favour of third party.

Advt. No. 38. Lease of shop No. 286, Triq ir-Repubblika,

Valletta, shown edged in red on plan P.D.2006_64. This shop

cannot be used for any kind of catering purposes.

Advt. No. 39. Lease of shop No. 67, Triq San Tumas,

Floriana, shown edged in blue on plan L.D.70#93#1.

Advt. No. 40. Lease of the bare shop No. 4, Block 3, Mattia

Preti Square, Valletta, shown edged in red on plan

P.D.322_2003. This tender is subject to a right of first refusal

in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 30th March, 2006.

Advt. No. 41. Sale of a site in front of Plot 75 in Triq ta’
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ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat B fuq pjanta

P.D.2005_401. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 42. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 77 fi Triq

ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat ? fuq pjanta

P.D.2005_401. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 43. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 79 fi Triq

ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat D fuq

pjanta P.D.2005_401.  Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù

ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 44. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem Plot 81 fi Triq

ta’ Masrija, il-Mellie[a, muri bl-a[mar u mmarkat E fuq pjanta

P.D.2005_401. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 45. G[otja b’/ens g[al [amsa u g[oxrin (25)

sena, sabiex tinbena gabbana ta’ l-injam, ta’ sit f’Xatt is-

Sajjieda, Marsaxlokk, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

2005_203.  Din il-gabbana tintu]a biss g[all-bejg[ ta’ xorb u

affarijiet relatati.  Min jie[u l-offerta jrid i[allas is-somma

ta’ tliet mija u [amsa u g[oxrin Liri Maltin (Lm325.00) b[ala

spejje], qabel ma ji;i ffirmat il-kuntratt.

Avvi] Nru. 46. Bejg[ tas-sehem indivi] ta’ wie[ed minn

tmienja (1#8) ta’ l-Utile Dominju Perpetwu ta’ appartament

Nru. 4 fi Blokk ta’ appartamenti li jismu “Alex Flats” fi Triq

id-Dg[ajjes, Ra[al :did, flimkien mas-sehem indivi] ta’

wie[ed minn erbg[a (1#4) tal-partijiet komuni ta’ l-istess

Blokk u bid-dritt ta’ l-u]u tal-bejt ta’ l-istess Blokk. Dan is-

sehem indivi] ta’ wie[ed minn tmienja (1#8) hu so;;ett g[a/

-/ens annwu u perpetwu ta’ [amsa u sebg[in /ente]mi

(Lm0.75), li jit[allas lil terzi. Dan l-appartament u l-partijiet

komuni huma murija fuq pjanta P.D.JO_41_2004. L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm200.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 47. Kiri tal-Fond Nru. 11?, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, muri fuq pjanta L.D.30#91. Min jag[mel l-

offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Avvi] Nru. 48. Kiri tal-Kantina Nru. 2 ta[t Blokk B, Qasam

tad-Djar, il-Pietà, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.34_84_7.

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked B on plan

P.D. 2005_401. This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 42. Sale of a site in front of Plot 77 in Triq ta’

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked C on plan

P.D. 2005_401.  This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 43. Sale of a site in front of Plot 79 in Triq ta’

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked D on plan

P.D. 2005_401.  This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 44. Sale of a site in front of Plot 81 in Triq ta’

Masrija, Mellie[a, shown edged in red and marked E on plan

P.D. 2005_401. This sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 45. Grant  on  emphyteusis, for  twenty  five (25)

years,  for the construction of a timber kiosk, of a site in Xatt

is-Sajjieda, Marsaxlokk, shown edged in red on plan

P.D.2005_203. The kiosk shall be used only for the sale of

beverages and related items. Successful tenderer is to pay the

amount of three hundred and twenty five Malta Liri (Lm325.00)

for expenses incurred prior to the signing of the deed.

Advt. No. 46. Sale of the one eight (1#8th) undivided share

of the Perpetual Utile Dominium of the flat No. 4 in an

unnumbered Block of Flats named “Alex Flats” in Triq id-

Dg[ajjes, Paola, together with the one-fourth (1#4th) undivided

share of the common parts of the same Block and with the right

of use of the roof of the Block. This one eight (1#8th) undivided

share is subject to the annual and perpetual groundrent of seventy

five (75) cents, payable to third parties.  This flat and common

parts are shown on plan P.D.JO_41_2004. This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm200.00 as

stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 47. Lease of  Premises  No. 11C,  Triq Mikiel

Anton  Vassalli,  Valletta, shown on plan L.D. 30#91.

Tenderers are to state purpose of lease.

Advt. No. 48. Lease of Basement No. 2 underlying Block

B, Housing Estate, Pietà, shown edged in red on plan

P.D.34_84_7.
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Avvi] Nru. 49. Kiri tal-Posta Nru. 12 fis-Suq ta’ Ra[al il-

:did, murija bl-a[mar fuq pjanta L.D.222#87#5. Min jag[mel

l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Advt. No. 49. Lease of Stall No.12 in the Paola Market,

Paola, shown edged in red on plan L.D.222#87#5. Tenderers

are to state purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for

each copy of tender document.  Payments are to be made

only by cheque or money order. Tenders are only valid if

they bear the official stamp of the Department.

17th March, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi] li ;ejj g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-{amis,

is-6 ta’ April, 2006.

Avvi] Nru. 25. Bejg[ ta’ sit f’Tignè, Tas-Sliema, inklu]

il-lukanda, strutturi u bini mibnija ;o fih, kif muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D. 2005_172, bit-termini u l-kundizzjonijiet li

jidhru fl-abbozz tal-kuntratt hawnhekk anness immarkat

Dokument ‘1’. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ mitt elf Lira Maltin (Lm100,000.00)

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Min jie[u

l-offerta jrid ukoll jiffirma kuntratti o[ra mal-Gvern ta’ Malta

u ma’ Air Malta p.l.c., kif stipulat fid-dokument ta’ l-offerti.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta qed ti;i esti]a mis-16

ta’ Marzu, 2006. Wie[ed jista’ jara aktar dettalji fil-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,892 tat-13 ta’ Marzu, 2006 f’pa;na2979.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisement

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 6th April, 2006.

Advt. No. 25. Sale of a site at Tignè, Sliema, including

the hotel, structures and buildings built thereon, as shown

edged in red on plan P.D. 2005_172, under the terms and

conditions of the annexed draft deed marked Document ‘1’.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of one hundred thousand Malta Liri (Lm100,000.00) as

stipulated in the tender conditions. Successful tenderer shall

also enter into other contracts with the Government of Malta

and Air Malta p.l.c., as stipulated in the tender document.

The closing dtae of this tender has been extended from

the 16th March, 2006. Further details may be obtained from

the Government Gazette No. 17,892 of the 13th March, 2006

on page 2979.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm100 will be charged for

each copy of tender document. Payments are to be made only

by cheque or money order. Tenders are only valid if they

bear the official stamp of the Department.

17th March, 2006
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TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Marzu, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 7#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ sapun tal-laundry (iebes) g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 8#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ standard industrial safety helmets (hard hats)

g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 12#2006. Provvista u konsenja ta’ dwal g[al

Recreational Area ta’ Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 13#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

u konsenja ta’ toilet soap bars lit-Taqsima tax-Xog[lijiet u

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 14#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

u konsenja ta’ tyres lid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 15#2006. Provvista u konsenja ta’ portable

gantry crane lid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tas-Servizzi.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services

Division, notifies that>–

Sealed quotations will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 21st

March, 2006, for>-

Quot. No. 7#2006. Period contract for the supply and

delivery of (hard) laundry soap bars to the Works Division

and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Quot. No. 8#2006. Period contract for the supply and

delivery of standard industrial safety helmets (hard hats) to

the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

24th March, 2006, for>-

Advt. No. 12#2006. Supply and delivery of luminaires for

the Cospicua Recreational Area.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 13#2006. Period contract for the supply and

delivery of toilet soap bars  to the Works Division and Services

Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 14#2006. Period contract for the supply and

delivery of tyres to the Manufacturing and Services

Department, Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 15#2006. Supply and delivery of a portable

gantry crane to the Manufacturing and Services Department,

Services Division.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 16#2006. Kuntratt perjodiku g[all-bini ta’

diving backup services lil Marine u Storm Water Control Unit

fi [dan  it-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 9#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ diversi tipi ta’ ngwanti protettivi lit-Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 10#2006. Manifattura u stallazzjoni ta’ aperturi

ta’ l-azzar#bil-[;ie; fit-2 sular, Ber;a ta’ Kastilja, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Marzu, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 11#2006. Xog[lijiet ta’ tik[il, pointing u

]ebg[a fl-post ta’ l-OPM, 13, Triq San Pawl u 14-16, Triq

Melita, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ April, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 17#2006. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’

telescopic crane g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 12#2006. Provvista, konsenja u stallazzjoni

ta’ ]ew; (2) brand new heavy duty digital black and white

photocopying machines lit-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 16#2006. Period contract for the construction

of diving backup services to the Marine and Storm Water

Control Unit within the Services Division.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 9#2006. Period contract for the supply and

delivery of various types of protective gloves to the Works

Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Quot. No. 10#2006. Manufacture and installation of

steel#glazed apertures at 2nd floor level, Auberge de Castille,

Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed quotations will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 28th

March, 2006, for>-

Quot. No. 11#2006. Plastering, pointing and painting works

at OPM premises, 13, Triq San Pawl and 14-16, Triq Melita,

Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

4th April, 2006, for>-

*Advt No. 17#2006. Period contract for the hire of

telescopic crane to the Works Division and the Services

Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 12#2006. Supply, delivery and installation of

two (2) brand new heavy duty digital black and white

photocopying machines to the Works Division and Services

Division.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 18#2006. Provvista u konsenja ta’ plastic

safety barriers mimlija bl-ilma g[ad-Dipartiment tal-Bini u

Manutenzjoni tat-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-

Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 19#2006. Provvista ta’ fanali fuq pedestall

wie[ed g[all-Area ta’ Rikreazzjoni f’Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 20#2006. Provvista u stallazzjoni ta’

passenger lift fil-Kwartieri :enerali tal-Pulizija, il-Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 21#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ sistema

ta’ air conditioning f’13, Triq San Pawl, Uffi//ju tal-Prim

Ministru, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 22#2006. Provvista ta’ servizzi ta’ stampar

in konnessjoni ma’ Onsite Magazine 2006 g[all-Kunsill

Konsultattiv ta’ l-Industrija tal-Bini fi [dan il-Ministeru tar-

Ri]orsi u l-Infrastruttura.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu fuq

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi., Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation

document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 7th April,

2006, for>-

*Advt No. 18#2006. Supply and delivery of plastic ‘water

filled’ safety barriers to the Construction and Maintenance

Department of the Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

*Advt No. 19#2006. Supply of single pole top luminaires

for Cospicua Recreational Area.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

*Advt No. 20#2006. Supply and installation of a passenger

lift at Police General Headquarters, Floriana.

A fee of Lm25 is to be paid for each copy of tender

document.

*Advt No. 21#2006. Supply and installation of an air

conditioning system at 13, Triq San Pawl, Office of the Prime

Minister, Valletta.

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender

document.

*Advt No. 22#2006. Provision of printing services in

connection with ‘Onsite Magazine’ 2006 to the Building

Industry Consultative Council within the Ministry for

Resources and Infrastructure.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

17th March, 2006
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet – Stmati bejn Lm500 -

Lm2,500

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

*E#E#Q#65#2005. Tinned copper wire

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

*E#E#Q#5#2006. Wire ta’ l-azzar galvanizzat

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A – Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-29 ta’ Marzu 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#96#2005. Bars u clamps tar-ram

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

E#E#T#97#2005. Channel galvanizzat u a//essorji

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

*E#E#T#90#2005. SWA multi core control cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B – Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

*E#E#T#20#2006. Provvista ta’ tubi ta’ azzar artab

galvanizzat

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations –  Estimated between Lm500 -

Lm2,500

– Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 19th April,

2006, for>–

*E#E#Q#65#2005. Tinned copper wire

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

quotation document.

*E#E#Q#5#2006. Galvanised steel wire

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

quotation document.

Category A –  Estimated between Lm2,501 - Lm5,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 29th March,

2006, for>–

E#E#T#96#2005. Copper bars and clamps

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

E#E#T#97#2005. Galvanised channel and accessories

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 19th April,

2006, for>–

*E#E#T#90#2005. SWA multi core control cable

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Category B –  Estimated between Lm5,001 - Lm20,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 19th April,

2006, for>–

*E#E#T#20#2006. Supply of galvanised mild steel

tubes
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn Lm20,001 u

EU Threshold (Lm195,000 VAT Esklu]a)

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Marzu 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#2#2006. Sulphuric acid

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Marzu 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#7#2006. 11kv metering units

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-13 ta’ April 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

*E#G#T#2#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ cylinder

palletizing unit fid-Divi]joni tal-

Gass, Bir]ebbu;a

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Mejju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#70#2005. Servizzi ta’ konsultazzjoni fuq il-

pro;ett biex titnaqqas l-emission

mill-Power Station

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50#EUR116 g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

Kategorija E - Stmati ’il fuq minn 250,000

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

- 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ April 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#94#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ 11kv three core insulated cable

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 and

EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 21st

March  2006, for>–

E#E#T#2#2006. Sulphuric acid

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 28th

March  2006, for>–

E#E#T#7#2006. 11kv metering units

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday, 13th

April  2006, for>–

*E#G#T#2#2006. Supply and installation of a cylinder

palletizing unit at Gas Division,

Bir]ebbugia

A fee of Lm5#EUR 12 should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd May

2006, for>–

E#E#T#70#2005. Consultancy services on Power

Station emission reduction project

A fee of Lm50#EUR116 should be paid for each copy of

this tender document.

Category E - Estimated above 250,000

- Closing at Contracts Department - Floriana

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th

April  2006, for>–

E#E#T#PC3#94#2005. Period contract for the supply of

11kv three core paper insulated cable
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20#EUR 47 g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

L-offerta msemmija hawn fuq g[andha bid-bond ta’

Lm12,000.

*Avvi]i#kwotazzjonijiet li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Min jitfa’ l-offerta g[andu jinnota illi l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni jistg[u jitni]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta> www.enemalta.com.mt. wara li jit[allas id-dritt

relevanti.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

A fee of Lm20#EUR 47 should be paid for each copy of

this tender document.

The above tender carries a bid-bond of Lm12,000.

*Advertisements#quotations appearing for the first time

Tenderers are to note that tenders#quotations forms may

also be downloaded from Enemalta’s website>

www.enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building, Marsa.

17th March, 2006

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-20 ta’ Marzu, 2006, fl-

Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#14#2006. Kiri ta’ backactor g[all-

xog[ol minn fejn jg[addi l-ilma ma[mu;.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbg[a, it-22 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#13#2006. Provvista u konsenja ta’

mobile super silent generator 20kVA.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 20th March, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#14#2006. Hire of backactor for waste

water operations.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 22nd March, 2006

for>-

Advt. No. WSC#T#13#2006. Supply and delivery of a mobile

super silent generator 20kVA.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.
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Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 24th March, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#16#2006. Design and implementation of

the Corporate Water Services Corporation website.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 27th March, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#17#2006. Stainless steel fittings.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#18#2006. Manufacture, supply and

delivery of MDF door panels for Luqa Head Office.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 29th March, 2006

for>-

Advt. No. WSC#T#19#2006. Supply and fitting of tyres to

Water Services Corporation vehicles.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 6th April, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#20#2006. Excavation and trenching

works for a new booster station at Tat-Tomna, Mellie[a.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 7th April, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#21#2006. Supply and delivery of chlorine

to Pembroke Reverse Osmosis Plant.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#22#2006. Supply of bearings.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#16#2006. Disinn u implimentazzjoni

tal-website tal- Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-27 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#17#2006. Stainless steel fittings.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#18#2006. Manifattura, provvista u

konsenja ta’ MDF door panels g[all-Uffi//ju Prin/ipali

ta’ {al Luqa.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-29 ta’ Marzu, 2006,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#19#2006. Provvista u twa[[il ta’ tyres

lill-vetturi tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ April, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#20#2006. Xog[lijiet ta’ t[affir u

qtug[ ta’ trinek g[all-booster station ;did f’Tat-Tomna, il-

Mellie[a.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006, fl-

Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#21#2006. Provvista u konsenja ta’

klorin fir-Reverse Osmosis Plant ta’ Pembroke.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#22#2006. Provvista ta’ bearings.
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Sealed quotations will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 10th April, 2006 for>-

*Quot. No. WSC#QUOT#23#2006. Provision of passenger

lifts maintenance agreement.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 20th April, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#11#2006. Period contract for the

supply of ductile iron fittings.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

*Quotation appearing for the first time

WATER SERVICES CORPORATION NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

An International Open Tender is scheduled to be published

around April 2006 for the supply of high-alloy stainless steel

pipes, fittings and accessories.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

17th March, 2006

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-10 ta’ April, 2006, fl-

Uffi-//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Kwot. Nru. WSC#QUOT#23#2006. Provvista ta’

passenger lifts maintenance agreement.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-20 ta’ April, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#11#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ ductile iron fittings.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Kwotazzjoni li qieg[da tidher g[all-ewwel darba

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

Din hija BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE

g[al SUPPLY CONTRACT

Offerta Internazzjonali Miftu[a hija skedata li ti;i

ppubblikata g[al April 2006 g[all-provvista ta’ pajpijiet,

fittings u a//essorji ta’ high-alloy stainless steel.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Thursday, 30th March 2006, for>–

AFM Advt. No. 5#06. Supply of helmets combat (military

type) - Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 6#06. Supply of respirators (gas masks) -

Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 7#06. Supply of gloves - Armed Forces of

Malta.

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-{amis, it-30 ta’ Marzu 2006,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 5#06. Provvista ta’ helmets combat

(military type) - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 6#06. Provvista ta’ respirators (maskri

tal-gass) - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 7#06. Provvista ta’ ngwanti - Forzi Armati

ta’ Malta.
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Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ April 2006, fl-

Uffi-//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 8#06. Provvista ta’ ceremonial belts,

slings u frogs - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 9#06. Provvista ta’ headwear - Forzi

Armati ta’ Malta.

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-{amis, is-6 ta’ April 2006, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 10#06. Provvista ta’ combat suits (3 tone

desert colour) - Forzi Armati ta’ Malta.

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-{amis, it-13 ta’ April 2006,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

*AFM Avvi] Nru. 11#06. Servizzi ta’ ]ew; tobba biex

ja[dmu ma’ Immigranti Irregolari fi [dan id-Detention

Services f’erba’ /entri ta’ akkomodazzjoni - Forzi Armati ta’

Malta.

*AFM Avvi] Nru. 12#06. Servizzi ta’ ]ew; infermiera

kwalifikati biex ja[dmu ma’ Immigranti Irregolari fi [dan

id-Detention Services f’erba’ /entri ta’ akkomodazzjoni -

Forzi Armati ta’ Malta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Tuesday, 4th April 2006, for>–

AFM Advt. No. 8#06. Supply of ceremonial belts, slings

and frogs - Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 9#06. Supply of headwear - Armed Forces

of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Thursday, 6th April 2006, for>–

AFM Advt. No. 10#06. Supply of combat suits (3 tone

desert colour) - Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Thursday, 13th April 2006, for>–

*AFM Advt. No. 11#06. Services of two medical doctors

to run clinics for Irregular Immigrants administered by the

Detention Service within four Detention Centres - Armed

Forces of Malta.

*AFM Advt. No. 12#06. Services of two qualified nurses

to run clinics for Irregular Immigrants administered by the

Detention Service within four Detention Centres - Armed

Forces of Malta.

*Advertisements appearing for the first time

Tender forms and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

17th March, 2006

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 22,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006, g[al>–

Avvi] Nru. 50. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Blokki A

u B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara (Tal-Ftie[). Offerti ta[t

Lm9,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 52. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 21,  Tal-

Papa, Fa]i III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbu;a. Offerti

ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing Authority,

22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 24th

March, 2006, for>–

Advt. No. 50. Sale tale quale of premises No. 1, Blocks A

and B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara (Tal-Ftie[).  Offers

below Lm9,800 will not be considered.

Advt. No. 52. Sale tale quale of premises No. 21, Tal-

Papa, Phase III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbugia.

Offers below Lm5,400 will not be considered.



3136 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Avvi] Nru. 53. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 37,  Tal-

Papa, Fa]i III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbu;a. Offerti

ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 54. Bejg[ tale quale ta’ ma[]en Nru. 1,  Tal-

Papa, Fa]i III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbu;a. Offerti

ta[t Lm1,900 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 55. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Triq

Cassarino, Bu;ibba. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm5,300 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 56. Bejg[ tale quale ta’ ma[]en Nru. 1, Triq

San :wann, Bormla. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm19,500 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 57. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 8, Blokki 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, {al Kirkop. Offerti ta[t Lm6,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 58. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 16, Blokki

1 - 5, Triq Karlu Darmanin, {al Kirkop. Offerti ta[t Lm5,000

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 59. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 7, Binja {al

:wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti ta[t Lm9,100 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 60. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 14, Binja

tal-{arri;iet, Triq il-Barrieri, l-Imqabba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 61. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 8, Binja tal-

{arri;iet, Triq il-{arri;iet, l-Imqabba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm3,850 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 62.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 5, Binja l-

Marg, Triq Sir Leslie Rundle, l-Imtarfa. Offerti ta[t Lm5,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Advt. No. 53. Sale tale quale of premises No. 37, Tal-

Papa, Phase III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbugia.

Offers below Lm5,400 will not be considered.

Advt. No. 54. Sale tale quale of store No. 1, Tal-Papa,

Phase III, Triq Robert Baden Powell, Bir]ebbugia.  Offers

below Lm1,900 will not be considered.

Advt. No. 55. Sale tale quale of premises No. 4, Triq

Cassarino, Bu;ibba. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm5,300 will not be

considered.

Advt. No. 56. Sale tale quale of store No. 1,  Triq San

:wann, Cospicua. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm19,500 will not be

considered.

Advt. No. 57. Sale tale quale of premises No. 8, Blocks 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.  Offers below Lm6,200

will not be considered.

Advt. No. 58. Sale tale quale of premises No. 16, Blocks 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.  Offers below Lm5,000

will not be considered.

Advt. No. 59. Sale tale quale of premises No. 7, Binja {al

:wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offers below Lm9,100 will

not be considered.

Advt. No. 60. Sale tale quale of premises No. 14, Binja

Harri;iet, Triq il-{arri;iet, Mqabba. This transfer is subject

to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,000

will not be considered.

Advt. No. 61. Sale tale quale of premises No. 8, Binja

Harri;iet, Triq il-Barrieri, Mqabba. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm3,850

will not be considered.

Advt. No. 62. Sale tale quale of premises no. 5, Binja l-

Marg, Triq Sir Leslie Rundle, Mtarfa. Offers below Lm5,200

will not be considered.
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Avvi] Nru. 63. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 45, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, in-Naxxar. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 64. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Blokk

12, Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti taht Lm6,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 65. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 26, Site F,

Triq Normandija, Pembroke. Offerti ta[t Lm6,100 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 66. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, Site F,

Triq Normandija, Pembroke. Offerti ta[t Lm6,100 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 67. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, Triq Dun

:or; Fenech, {al Qormi. Offerti ta[t Lm 5,100 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 68. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 7, Triq Dun

:or; Fenech, {al Qormi. Offerti ta[t Lm6,300 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 69.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 2, Basement

Level, Blokk 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ija. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 70.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 5, Basement

Level, Blokk 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ija. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 71.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 2, Blokk

C1 – C6, Triq il-Frejgatina, il-Qawra. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Advt. No. 63. Sale tale quale of premises No. 45, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, Naxxar. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,500

will not be considered.

Advt. No. 64. Sale tale quale of premises No. 4, Block 12,

Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm6,200

will not be considered.

Advt. No. 65. Sale tale quale of premises no. 26, Site F,

Triq Normandija, Pembroke. Offers below Lm6,100 will not

be considered.

Advt. No. 66. Sale tale quale of premises no. 2, Site F,

Triq Normandija, Pembroke. Offers below Lm6,100 will not

be considered.

Advt. No. 67. Sale tale quale of premises No. 2, Triq Dun

:or; Fenech, Qormi. Offers below Lm5,100 will not be

considered.

Advt. No. 68. Sale tale quale of premises No. 7, Triq Dun

:or; Fenech, Qormi. Offers below Lm6,300 will not be

considered.

Advt. No. 69. Sale tale quale of premises No. 2, Basement

Level, Block 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ia. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm8,800

will not be considered.

Advt. No. 70. Sale tale quale of premises No. 5, Basement

Level, Block 1, Triq il-Prinjoli, Sta. Lu/ija. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm8,800

will not be considered.

Advt. No. 71. Sale tale quale of premises No. 2, Block C1

– C6, Triq il-Frejatina, Qawra. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with

the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,400

will not be considered.
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Avvi] Nru. 72.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru 34, Blokk

C1 – C6, Triq il-Frejgatina, il-Qawra. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 73.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Blokk C,

Triq Alfier De Medran, {al Tarxien. Offerti ta[t Lm6,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 74.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, fuq plots

4 u 5, Triq il-Kastellani, i]-}ejtun. Offerti ta[t Lm5,600 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 75.  Bejg[ tale quale ta’ fond bla nru fuq plot

21, Triq Sta. Klementina, i]-}urrieq. Offerti ta[t Lm22,000

ma ji;ux ikkunsidrati.

Formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Advt. No. 72. Sale tale quale of premises No. 34, Block

C1 – C6, Triq il-Frejatina, Qawra. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,000

will not be considered.

Advt. No. 73. Sale tale quale of premises No. 1, Block C,

Triq Alfier De Medran, Tarxien.  Offers below Lm6,200 will

not be considered.

Advt. No. 74. Sale tale quale of premises No. 2, on plots 4

and 5, Triq il-Kastellani, }ejtun. Offers below Lm5,600 will

not be considered.

Advt. No. 75. Sale tale quale of premises without a no. 2,

on plot 21, Triq Sta. Klementina, }urrieq. Offers below

Lm22,000 will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,

12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

17th March, 2006

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006,

fl-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 77. Provvista u konsenja ta’ o;;etti g[all-uffi/

/ju.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-[inijiet ta’

l-uffi//ju.

L-Awtorità tirriserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke

l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana up to noon

of Friday, 7th April, 2006, for>-

Advt. No. 77. Supply and delivery of office requisites.

A fee of Lm5 will be charged for each tender document.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any

tender, even the most advantageous.

17th March, 2006
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AWTORITÀ MALTIJA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Marzu, 2006

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tan-Network
Infrastructure (Direttorat tat-Toroq), Triq F. Agius De

Soldanis, Birkirkara, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. RD 10. Kisi ta’ parti minn Triq il-Granmastri,

Marsaskala.

Avvi] Nru. RD 11. Bini ta’ Triq il-Vaguni, Birkirkara.

Avvi] Nru. RD 12. Bini ta’ parti minn Triq Luqa Briffa,

(Fa]i A), il-G]ira.

Avvi] Nru. RD 13. Bini ta’ Triq San :wann Evan;elista,

in-Naxxar.

Avvi] Nru. RD 14. Bini ta’ kanal g[all-ilma tax-xita fi

Triq it-Tank, is-Si;;iewi.

Avvi] Nru. RD 15. Bini ta’ kanal g[all-ilma tax-xita f’parti

minn Triq Luqa Briffa, (Fa]i A), il-G]ira.

Avvi] Nru. RD 16. Bini ta’ kanal g[all-ilma tax-xita fi

Triq Bir ir-Riebu, ir-Rabat.

Avvi] Nru. RD 17. Xog[lijiet f’parti minn Triq l-G[abex,

Birkirkara.

Avvi] Nru. RD 18. Xog[lijiet fi triq in konnessjoni ma’

flood relief fi Triq it-Tiben, is-Swieqi.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu, 2006

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tan-Network
Infrastructure (Direttorat tat-Toroq), Triq F. Agius De

Soldanis, Birkirkara, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. RD 19. Bini ta’ Triq il-Qalb ta’ :esu’, San

:iljan.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu d-

Direttorat tan-Network Infrastructure f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar bil-[las ta’ Lm50.00.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Network Infrastructure Directorate (Direttorat tat-

Toroq), Triq F. Agius De Soldanis, Birkirkara, up to 10.00

a.m. of Tuesday, 21st March, 2006 for>-

Advt. No. RD 10. Asphalting of part of Triq il-Granmastri,

Marsaskala.

Advt. No. RD 11. Construction of Triq il-Vaguni,

Birkirkara.

Advt. No. RD 12. Construction of part of Triq Luqa Briffa,

(Phase A), G]ira.

Advt. No. RD 13. Construction of Triq San :wann

Evan;elista, Naxxar.

Advt. No. RD 14. Construction of storm water culvert in

Triq it-Tank, Si;;iewi.

Advt. No. RD 15. Construction of storm water culvert in

part of Triq Luqa Briffa, (Phase B), G]ira.

Advt. No. RD 16. Construction of storm water culvert in

Triq Bir ir-Riebu, Rabat.

Advt. No. RD 17. Road works at part of Triq l-G[abex,

Birkirkara.

Advt. No. RD 18. Road works in connection with flood

relief in Triq it-Tiben, Swieqi.

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Network Infrastructure Directorate (Direttorat tat-

Toroq), Triq F. Agius De Soldanis, Birkirkara, up to 10.00

a.m. of Friday, 24th March, 2006 for>-

Advt. No. RD 19. Construction of Triq il-Qalb ta’ :esu’,

St Julians.

Forms of tender documents may be obtained from the

Network Infrastructure Directorate on any working day

between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00.

17th March, 2006
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

I/-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbg[a, it-22 ta’ Marzu, 2006,

fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann, San :wann, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MIP#TQF#SUB#D12#05. Xog[lijiet ta’ tik[il u

]ebg[a fl-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

ming[and l-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park

Industrijali ta’ San :wann, San :wann, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that>

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd., UB8 San :wann Industrial Park,

San :wann, up to 10.00 a.m. on Wednesday, 22nd March,

2006, for>–

Advt. No. MIP#TQF#SUB#D12#05. Plastering and

decoration works at Malta Industrial Parks Ltd. offices, UB8

San :wann Industrial Park.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms  of tenders and further information may be obtained

from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San

:wann Industrial Park, San :wann, on any working day from

8.30 a.m. to 11.30 a.m.

17th March, 2006

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex

jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Marzu, 2006,

fil-Ministeru g[al G[awdex,  Taqsima ta’ l-Accounts,

Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 15#2006. Xog[lijiet fi Triq is-Sajjied,

Marsalforn, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. WB 16#2006. Provvista, konsenja u twa[[il ta’

suffett u a//essorji fl-Uffi//ju tas-Sa[[a Pubblika, ir-Rabat,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien

mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mill-Ferg[a tax-

Xog[lijiet, ir-Rabat, G[awdex f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for Gozo

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services,

Victoria, by not later than 10.00 a.m. of Tuesday, 28th

March 2006,  for>-

Advt. No. WB 15#2006. Road works at Triq is-Sajjied,

Marsalforn,  Gozo.

A fee of Lm10 is to be paid for every copy of tender

documents.

Advt. No. WB 16#2006. Supply, delivery and fixing of a

suspended ceiling and accessories at the Public Health Office,

Victoria,  Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender

documents.

Tenders should be made on the prescribed forms which,

together with the relative conditions, can be obtained from

the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day during

office hours.

17th March, 2006
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INLAND REVENUE DEPARTMENT

The Commissioner of Inland Revenue notifies that sealed

tenders will be received at the Inland Revenue Department,

Floriana, up to 10.00 a.m. of Monday, 3rd April 2006, for the

supply and delivery of 122,000 Information Booklets (2006)

for the Inland Revenue Department, Floriana.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable on application from the Inland Revenue

Department, Block 5A, Floriana, on any working day between

8.30 a.m. and noon. Tender documents are to be deposited in

the tender box available at Block 2, Inland Revenue

Department, Floriana.

17th March, 2006

DIPARTIMENT TAT-TAXXI INTERNI

Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni jg[arraf illi sa l-10.00

a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ April 2006, fid-Dipartiment

tat-Taxxi Interni, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[all-provvista u konsenja ta’ 122,000 Information Booklets

(2006) g[ad-Dipartiment tat-Taxxi Interni, il-Furjana.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet u dokumenti o[ra relevanti

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni  mid-Dipartiment tat-Taxxi

Interni, Blokk 5A, il-Furjana, fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti fi Blokk 2, Dipartiment tat-

Taxxi Interni, il-Furjana.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Ir-Rettur jg[arraf illi>-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’

April, 2006, jintlaqg[u “Sej[a g[al Min Juri Interess”

g[al>-

Avvi] Nru. UM#1164. Sej[a g[al Min Juri Interess minn

bejjieg[a tal-kotba stabbiliti biex jirre;istraw b[ala dawk li

jbieg[u l-kotba approvati lill-Università ta’ Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5.25 (inklu] il-VAT) ma’

kull kopja tad-dokument.

“L-Espressjonijiet ta’ Interess” g[andhom isiru biss fuq il-

formola preskritta, li flimkien mal-kondizzjonijiet relativi u

dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-Purchasing

u Supplies, Università ta’ Malta, l-Imsida, (Kamra 316A, Bini

ta’ l-Amministrazzjoni) f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30

a.m. u nofsinhar. Il-[las g[andu jsir fil-Cash Office, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni, matul l-istess [inijiet.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftu[ u l-g[oti ta’ l-

offerti nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April, 2006, fl-10.15 a.m.

f’Kamra 300A, Bini ta’ l-Amministrazzjoni, l-Università ta’

Malta, l-Imsida.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that>-

Sealed “Calls for Expression of Interest” will be

received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 19th April,

2006, for>-

Advt. No. UM#1164. Call for Expression of Interest from

established booksellers to be registered as approved

booksellers to the University of Malta.

A document fee of Lm5.25 (inclusive of VAT) should be

paid.

The “Expression of Interest” should be made only on the

prescribed form, which together with the relative conditions

and other documents may be obtained from the Purchasing

and Supplies Section, University of Malta, Msida, (Room

316A, Administration Building) on any working day between

8.30 a.m. and noon. Payment should be effected at the Cash

Office, Administration Building, during the same times.

The public may attend during the opening and scheduling

of “Expression of Interest” on Wednesday, 19th April, 2006

at 10.15 a.m. in Room 300A, Administration Block,

University of Malta, Msida.

17th March, 2006



3142 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

PLANNING AND PRIORITIES

COORDINATION DIVISION,

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

The Director General, Planning and Priorities

Coordination Division notifies that>-

Sealed tenders will be received at this office up to noon

of Friday, 7th April 2006, for>-

Advt. No. OPM#173#2006. Provision of strategic

environmental assessment of Malta’s Operational

Programmes (2007-2013).

Tenders can be collected both from Planning and Priorities

Coordination Division (PPCD), Office of the Prime Minister,

Auberge de Castille, Valletta on any working day during

office hours or else downloaded from the PPCD website>

http>##ppcd.gov.mt.

17th March, 2006

DIVI}JONI G{ALL-IPPJANAR U

KO-ORDINAZZJONI TAL-PRIJORITAJIET,

UFFI??JU TAL-PRIM MINISTRU

Id-Direttur :enerali, Divi]joni g[all-Ippjanar u Ko-

ordinazzjoni tal-Prijoritajiet, fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru,

jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April 2006,

fl-dan l-uffi//ju jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. OPM#173#2006. Stima ambjentali strate;ika

g[all-Programmi Operattivi ta’ Malta (2007-2013).

L-offerti jistg[u jinkisbu mid-Divi]joni g[all-Ippjanar u

Ko-ordinazzjoni tal-Prijoritajiet, fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru, Ber;a ta’ Kastilja, Valletta, matul il-[inijiet ta’ l-

uffi//ju, jew jitni]]lu mill-website  tad-Divi]joni>

http>##ppcd.gov.mt

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Programm ta’ Fondi Strutturali g[al Malta 2004-2006

Pro;ett ko-finanzjat mill-Fond Ewropew

ta’ l-I]vilupp Re;jonali (FEZR)

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006

Project part-financed by the European Regional

Development Fund (ERDF)

DIPARTIMENT TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MCH 60#2006. Tqeg[id ta’ kisi kontra l-ilma

fl-Isptar Monte Karmeli.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-

kundizzjonijiet ta’ din l-offerta jistg[u jinkisbu mit-Taqsima

ta’ l-Accounts, Sptar Monte Karmeli, Triq Notabile, {’Attard

mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Qabel il-;bir tad-dokumenti ta’ l-offerta, dawk li joffru

prospettivi g[andhom i[allsu dritt ta’ Lm10 fl-Uffi//ju tad-

Direttur tal-Finanzi u Amministrazzjoni, Sptar Monte

Karmeli, Triq Notabile, {’Attard.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

DEPARTMENT OF HEALTH

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will  be received up to noon of Friday,

7th April, 2006, for>-

Advt. No. MCH 60#2006. Laying of waterproofing

membrane at Mount Carmel Hospital.

Forms of tender and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Accounts

Section, Mount Carmel Hospital, Triq Notabile, Attard from

8.00 a.m. to noon.

Before collecting the tender documents, prospective

tenderers are to pay a fee of Lm10 at the Director Finance

and Administration Office, Mount Carmel Hospital, Triq

Notabile, Attard.

17th March, 2006
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia, notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Friday, 24th March 2006, for>-

Quot. PFI No. 2183. Folic acid syrup.

Quot. PFI No. 2184. Food preparation - modulen IBD

powder.

Quot. PFI No. 2185. Colloidial rhemium sulphide kit.

Quot. PFI No. 2186. Acetylcholine 1% injections.

Quot. PFI No. 2187. Tropicamide 0.5% minims.

Quot. PFI No. 2188. Prednisolone eye drops.

Quot. PFI No. 2189. Benzyl peroxide 2.5%.

Quot. PFI No. 2190. Pulse oxymeter neonatal sensor.

Quot. PFI No. 2191. Brushes nail.

Quot. PFI No. 2192. Gluten free baking powder.

Quot. PFI No. 2193. Mesalazine 500mg tablets (pentasa).

Quot. PFI No. 2194. Bexarotene 75mg capsules.

All the above PFI’s can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

17th March, 2006

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia, jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu 2006

fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/

ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2183. Folic acid syrup.

Kwot. PFI Nru. 2184. Food preparation - modulen IBD

powder.

Kwot. PFI Nru. 2185. Colloidial rhemium sulphide kit.

Kwot. PFI Nru. 2186. Acetylcholine 1% injections.

Kwot. PFI Nru. 2187. Tropicamide 0.5% minims.

Kwot. PFI Nru. 2188. Prednisolone eye drops.

Kwot. PFI Nru. 2189. Benzyl peroxide 2.5%.

Kwot. PFI Nru. 2190. Pulse oxymeter neonatal sensor.

Kwot. PFI Nru. 2191. Brushes nail.

Kwot. PFI Nru. 2192. Gluten free baking powder.

Kwot. PFI Nru. 2193. Mesalazine 500mg tablets (pentasa).

Kwot. PFI Nru. 2194. Bexarotene 75mg capsules.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia, notifies that>-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m.

of Thursday, 6th April 2006, for>-

Quot. No. E0210. Light cured special tray.

Quot. No. E0211. Tubing clamps.

Quot. No. E0212. Micro adson dissecting forceps.

Quot. No. E0213. Urias splints.

Quot. No. E0214. 2 mini vibrators.

Quot. No. E0215. Large dominoes.

Quot. No. E0216. 2 sets of digiflex.

Quot. No. E0217. Multi purpose bolt task module.

Quot. No. E0218. Thermoplastic material OTD 03A.

Quot. No. E0219. Stroke driver screening assessment

(SDSA).

Quot. No. E0220. Aluminium finger splints - 13mm wide.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia, jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-6 ta’ April 2006, fil-

Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi Farma/-

ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E0210. Light cured special tray.

Kwot. Nru. E0211. Tubing clamps.

Kwot. Nru. E0212. Micro adson dissecting forceps.

Kwot. Nru. E0213. Urias splints.

Kwot. Nru. E0214. 2 mini vibrators.

Kwot. Nru. E0215. Large dominoes.

Kwot. Nru. E0216. 2 sets of digiflex.

Kwot. Nru. E0217. Multi purpose bolt task module.

Kwot. Nru. E0218. Thermoplastic material OTD 03A.

Kwot. Nru. E0219. Stroke driver screening assessment

(SDSA).

Kwot. Nru. E0220. Aluminium finger splints - 13mm wide.
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Kwot. Nru. E0221. ECG suction electrodes.

Kwot. Nru. E0222. Mayo scissors straight 6”.

Kwot. Nru. E0223. Buqari tal-kejl.

Kwot. Nru. E0224. Body position sensor for Alice 4.

Kwot. Nru. E0225. Clip on extremity ECG electrodes for

adults.

Kwot. Nru. E0226. Dura hooks.

Kwot. Nru. E0227. Transthoracic disposable external

pacing electrodes.

Kwot. Nru. E0228. Manujet III.

Kwot. Nru. E0229. Disposable hydrophobic filters.

Kwot. Nru. E0230. Baby crile wood needle holder.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu

minn fuq http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kondizzjonijiet

ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu mis-Servizzi

Farma/ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Quot. No. E0221. ECG suction electrodes.

Quot. No. E0222. Mayo scissors straight 6”.

Quot. No. E0223. Measuring jugs.

Quot. No. E0224. Body position sensor for Alice 4.

Quot. No. E0225. Clip on extremity ECG electrodes for

adults.

Quot. No. E0226. Dura hooks.

Quot. No. E0227. Transthoracic disposable external pacing

electrodes.

Quot. No. E0228. Manujet III.

Quot. No. E0229. Disposable hydrophobic filters.

Quot. No. E0230. Baby crile wood needle holder.

All quotations listed above can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Further information regarding the quantities and conditions

of these quotations may be obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m.

and noon.

17th March, 2006

DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali Sa[[a jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-19 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 21#06. :bir u ;arr ta’ skart kliniku mi/-?entri

tas-Sa[[a sa l-Isptar San Luqa.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-

kundizzjonijiet ta’ din l-offerta jinkisbu mid-Divi]joni tas-

Sa[[a, Taqsima tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/i, Pjazza

San Luqa, Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

HEALTH DIVISION

The Director General Health notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 19th April, 2006, for>-

Advt. No. 21#06. Collection and transport of clinical waste

from Health Centres to St Luke’s Hospital.

Forms of tender and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Health

Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St.

Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

17th March, 2006

AWTORITÀ MALTIJA DWAR L-ISTANDARDS

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-3 ta’ Mejju 2006, l-

Awtorità Maltija dwar l-Istandards (MSA) tg[arraf illi offerti

mag[luqin jintlaqg[u fl-Awtorità Maltija dwar l-Istandards

fit-Tieni Sular, Bini ta’ Evans, Triq il-Merkanti, Valletta VLT

03 g[al>

Avvi] Nru. T 2#2006. S[ubija g[al ]mien qasir ta’ l-istaff

ta’ l-MSA fl-Istitut Nazzjonali tal-Metrolo;ija affiljat mal-

EUROMET biex jie[u ta[ri; teoretiku u prattiku fil-qasam

ta’ l-a[[ar u l-aqwa tag[mir li jkejjel l-umdità.

MALTA STANDARDS AUTHORITY

The Malta Standards Authority (MSA) notifies that sealed

tenders will be received at the Malta Standards Authority at

Second Floor, Evans Building, Triq il-Merkanti, Valletta VLT

03 up to 10.00 a.m. of Wednesday, 3rd May 2006 for>

Advt. No. T 2#2006. Short-term attachment of MSA staff

at EUROMET – affiliated National Metrology Institute to

acquire theoretical and practical training in the area of the

latest state of the art humidity measuring equipment.
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L-offerti jridu jsiru biss fuq il-formoli preskritti li, flimkien

mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra jistg[u

jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Awtorità Maltija dwar l-

Istandards mill-indirizz imsemmi hawn fuq, numru tat-telefon

+356 2124 2420 jew fax +356 2124 2406. Dokumenti ta’ l-

offerta elettronika jistg[u jinkisbu bl-email  fuq

info@msa.org.mt.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

Tenders should be made only on the prescribed forms

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable on application from Malta Standards

Authority at the above address, telephone number +356 2124

2420 or fax +356 2124 2406. Electronic tender documents

may be requested by email on info@msa.org.mt.

17th March, 2006

FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 19-06. Bini u tlestija ta’ ]ew; xaftijiet

tal-lift u machinery room fl-Iskola Primarja Paul Xuereb, ir-

Rabat u l-Iskola Primarja Dun :u]epp Xerri, San :iljan.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. FTS 20-06. Provvista, manifattura u

stallazzjoni ta’ bibien ta’ l-injam fl-Iskola Primarja, l-

Imqabba.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar is-Sibt, it-8 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 21-06. Provvista, manifattura u

stallazzjoni ta’ bibien ta’ l-injam fl-Iskola Sekondarja Og[la

Giovanni Curmi, in-Naxxar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull dokument ta’ l-

offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffiççji

tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.

21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni f’Pembroke.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Friday, 7th April, 2006, for>-

Advt. No. FTS 19-06. Construction and finishing of two

lift shafts and machinery room at Paul Xuereb Primary School,

Rabat and at Dun :u]epp Xerri Primary School, St Julians.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Advt. No. FTS 20-06. Supply, manufacture and installation

of timber doors at the Primary School, Mqabba.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Saturday, 8th April, 2006, for>-

Advt. No. FTS 21-06. Supply, manufacture and installation

of timber doors at Giovanni Curmi Higher Secondary School,

Naxxar.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender

document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days

between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at Pembroke.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.



3146 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

(A.L. 177#2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-Offerti

Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom ji;u

ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ G[oti

ta’ Offerti Dipartimentali) kull nhar ta’ Tlieta u nhar ta’ {amis

f’nofsinhar.

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment uffi/

jali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), kif jidher

fil-klawsola ta’ hawn fuq. F’dan ir-rigward dawk kollha li

jag[mlu l-offerta g[andhom, g[alhekk, jiffamiljarizzaw

ru[hom ma’ dawn id-dispo]izzjonijiet ta’ din il-parti tar-

Regolamenti.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

177#2005), the award of the Departmental Tenders made by

the Foundation will be published in the notice-board (Notice

of Intent of Award of Departmental Tenders) every Tuesday

and Thursday at noon.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days (till noon), as per the above mentioned

clause, in this regard all tenderers should, therefore, familiarise

themselves with the provisions of this part of the Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

17th March, 2006

SKOLA PRIMARJA ‘A’ LELI CAMILLERI,

I}-}URRIEQ

Il-Kap ta’ l-Iskola jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ April 2006,

fl-Iskola Primarja A ta]-}urrieq, Triq Santa Katerina,

i]-}urrieq, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. Nru. ZPA#01#06. Provvista u stallazzjoni ta’

sistema tat-telefon wa[da fl-Iskola Primarja A ta]-}urrieq.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru biss fuq il-formola

preskritta li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u

dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-

iskola msemmija hawn fuq, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

LELI CAMILLERI PRIMARY SCHOOL ‘A’,

}URRIEQ

The Head of School notifies that>-

Sealed quotations will be received at the }urrieq

Primary A School, Triq Santa Katerina, }urrieq, up

to 11.00 a.m. of Tuesday, 11th April 2006, for>-

Quot. No. ZPA#01#06. Supply and installation of one

telephone system at the }urrieq Primary A School.

Quotations should be made only on the prescribed form

which, together with the relative conditions and other

documents,  are obtained on application  from  the above

mentioned school, on any working day between 9.00 a.m.

and noon.

17th March, 2006

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sal-10.30 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April, 2006,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. SAD1#2006. 1 boardroom combination table,

5 boardroom daily notice-boards u storage#lighting

construction, 2 boardroom glass filing cupboards, 2

filing#storage units ta’ l-uffi//ju, 2 skrivaniji ta’ l-uffiççju u

1 boardroom teachers’ personal notices unit.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to 10.30 a.m. on

Friday, 7th April, 2006, for>-

Quot. No. SAD1#2006. 1 boardroom combination table, 5

boardroom daily notice-boards and storage#lighting

construction, 2 boardroom glass filing cupboards, 2 office

filing#storage units, 2 office desks and 1 boardroom teachers’

personal notices unit.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,
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jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Junior Lyceum tal-

Bniet Sir Adrian Dingli, Triq Suffolk, Pembroke, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelope

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-

Kwotazzjonijiet Kannella fl-Uffi//ju tal-Kap ta’ l-Iskola,

Junior Lyceum tal-Bniet Sir Adrian Dingli.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

are obtained on application from Sir Adrian Dingli Girls’

Junior Lyceum, Triq Suffolk, Pembroke, on any working day

between 9.00 a.m. and noon.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Brown Quotation Box, located

at the Head’s Office at Sir Adrian Dingli Girls’ Junior Lyceum.

17th March, 2006

DIRETTORAT G{ALL-POLITIKA

U L-INIZJATTIVI AMBJENTALI

Id-Direttur g[all-Politika u l-Inizjattivi Ambjentali jg[arraf

illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-7 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 02#06. Provvista u stallazzjoni ta’ funtana u

xog[ol an/illarji f’Tas-Sliema.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-

kundizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-Taqsima

tal-Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet

ta’ l-uffi//ju.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

ENVIRONMENT POLICY AND

INITIATIVES DIRECTORATE

The Director (Environment Policy and Initiatives) notifies

that>-

Sealed tenders will be receiveed in the tender box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 7th April

2006, for>-

Advt. No. 02#06. Supply and installation of a fountain and

ancillary works at Sliema.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Forms of tender and other information regarding this tender

may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq M.A.

Vassalli, Valletta, during normal office hours.

17th March, 2006

KUNSILL LOKALI KER?EM

Il-Kunsill Lokali Ker/em jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-21 ta’ April 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

1. Bini ta’ [itan tas-sejjie[.

2. Open skips.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jinkisbu mill-Kunsill

Lokali Ker/em, Pjazza Orvieto, Ker/em VCT 113, fuq [las

ta’ Lm10. G[al aktar tag[rif wie[ed jista’ jistaqsi lis-Segretarju

E]ekuttiv fil-Kunsill Lokali matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke dik

l-aktar vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

KER?EM LOCAL COUNCIL

The Ker/em Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received by noon on Friday, 21st

April 2006, for>-

1. Construction of rubble walls.

2. Open skips.

Application forms may be withdrawn from Ker/em Local

Council, Orvieto Square, Ker/em VCT 113, against a fee of

Lm10. For further details one may call the Executive

Secretary at the Local Council during normal office hours.

The Council reserves the right to refuse any offer, even

the most advantageous one.

17th March, 2006
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KUNSILL LOKALI MELLIE{A

Il-Kunsill Lokali Mellie[a jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, is-17 ta’ April 2006, fl-

Uffi-//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>

Avvi] Nru. 4#2006. Manutenzjoni u ]amma ta’ qsari

f’Misra[ il-Parro//a u postijiet o[ra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 5#2006. Titjib fil-ground tal-football f’Ta’

Pennellu.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 6#2006. Servizz ta’ ddisinjar, laying out u

stampar tal-fuljett tal-Kunsill u llegar ta’ dokumenti.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju tal-

Kunsill. L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli mehmu]a

mad-dokumenti ta’ l-offerta. L-offerti kollha jinfet[u fil-

pubbliku e]attament wara l-[in tal-g[eluq.

Il-Kunsill jirri]erva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta

li tidher vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

MELLIE{A LOCAL COUNCIL

The Mellie[a Local Council notifies that>-

Sealed tenders are to be submitted at the Council’s

Administrative Office, by not later than noon of Monday,

17th April 2006, for>

Advt. No. 4#2006. Maintenance and upkeep of planters at

Misra[ il-Parro//a and at other locations.

A document fee of Lm10 is to be paid for each copy of

tender document.

Advt. No. 5#2006. Upgrading of Ta’ Pennellu football

ground.

A document fee of Lm25 is to be paid for each copy of

tender document.

Advt. No. 6#2006. Design, laying out and printing of

Council magazine and book binding service.

A document fee of Lm10 is to be paid for each copy of

tender document.

Tender documents are obtainable from the Council’s

Administrative Office. These are to be submitted on the forms

provided with the tender documents. All tenders will be

opened in public immediately after closing time.

The Council reserves the right to refuse even the most

seemingly advantageous tender.

17th March, 2006

KUNSILL LOKALI SAN LAWRENZ

Il-Kunsill Lokali San Lawrenz jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-12 ta’ April 2006, fl-

uffi//ju tal-kunsill jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 54#38. Bini ta’ [ajt ta’ lqug[ fi Triq it-Torri,

San Lawrenz.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju tal-

Kunsill Lokali San Lawrenz mit-Tnejn sal-:img[a waqt il-

[in ta’ l-uffi//ju g[all-[las ta’ Lm10.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku ;enerali wara l-[in ta’ l-

g[eluq imsemmi.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

SAN LAWRENZ LOCAL COUNCIL

The San Lawrenz Local Council notifies that>-

Sealed tenders are to be submitted to the council’s office

by not later than noon on Wednesday, 12th April 2006,

for>-

Advt. No. 54#38. Building of a retaining wall at Triq it-

Torri, San Lawrenz.

Tender documents can be obtained from the council’s

administrative offices from Monday to Friday during office

hours against a fee of Lm10.

Tenders will be opened in the general public immediately

after the stipulated closing time.

The Council reserves the right to refuse every tender,  even

the most advantageous offer.

17th March, 2006
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KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu 2006,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. Nru. 05#2006. Servizzi ta’ land surveyor g[al

topographical surveys.

Il-kwotazzjonijiet kollha g[andhom ji;u sottomessi

f’envelope mag[luq. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi/-

/ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke fi Triq

Alamein, Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-kwotazzjonijiet kollha jinfet[u fil-pubbliku wara l-[in

stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta

kull offerta jew parti minnha, anke l-aktar offerta vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed quotations will be received at the Council’s

Administrative Office up to 11.00 a.m. on Friday, 24th

March 2006, for>-

Quot. No. 05#2006. Services of a land surveyor for

topographical surveys.

All quotations are to be submitted in sealed envelopes.

Further information may be obtained from the Administrative

Office of Pembroke Local Council, Triq Alamein, Pembroke,

during office hours.

Quotations will be opened in public after the closing time

stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject

any quotation or part there of, even the most advantageous.

17th March, 2006

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-24 ta’ Marzu 2006,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. Nru. 02#2006. Qlug[, trasport u t[awwil ta’ si;ar

tal-palm kbar f’Pembroke.

Kwot. Nru. 03#2006. Provvista ta’ dvd u#jew video inklu]

ktejjeb informattiv dwar Pembroke.

Kwot. Nru. 03#2006. Survey tad-dawl ta’ ;nien Madre

Teresa ta’ Calcutta.

Il-kwotazzjonijiet kollha g[andhom ji;u sottomessi

f’envelope mag[luq. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi/-

/ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke fi Triq

Alamein, Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-kwotazzjonijiet kollha jinfet[u fil-pubbliku wara l-[in

stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta

kull offerta jew parti minnha, anke l-aktar offerta vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Marzu, 2006

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed quotations will be received at the Council’s

Administrative Office up to 11.00 a.m. on Friday, 24th

March 2006, for>-

Quot. No. 02#2006. Uprooting, transport and planting of

mature palm trees within Pembroke.

Quot. No. 03#2006. Provision of a dvd#video including

an information booklet regarding Pembroke.

Quot. No. 04#2006. Survey of Madre Teresa ta’ Calcutta

public garden lighting system.

All quotations are to be submitted in sealed envelopes.

Further information may be obtained from the Administrative

Office of Pembroke Local Council, Triq Alamein, Pembroke,

during office hours.

Quotations will be opened in public after the closing time

stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject

any quotation or part there of, even the most advantageous.

17th March, 2006
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INDUSTRIAL PROPERTY REGISTRATIONS DIRECTORATE

Granting of Patents

The patents indicated below have been granted with effect from the filing date in accordance with Article 24(2) of the
Patents and Designs Act 2000:

(21) PAT/2385 (73) George Kieffer Sattlerwaren Fabrik GmbH
(22) Filing date: 3 Sep 04        (Incorporated in Germany)
(54) ADJUSTABLE SADDLE TREE
(72) Inventor(s): Hjalmar Conzet

(21) PAT/2386 (73) George Kieffer Sattlerwaren Fabrik GmbH
(22) Filing date: 3 Sep 04        (Incorporated in Germany)
(54) 3-INSOLE SYSTEM
(72) Inventor(s): Hjalmar Conzet

(21) PAT/2387 (73) Mark Darmanin Kissaun
(22) Filing date: 3 Sep 04        (Incorporated in Malta)
(54) UNDERCOVER
(72) Inventor(s): Mark Darmanin Kissaun

(21) PAT/2949 (73) AstraZeneca AB
(22) Filing date: 24 Aug 05        (Incorporated in Sweden)
(54) CHEMICAL COMPOUNDS (72) Inventor(s): Brian Aquila

      Paul Lyne
      Timothy Pontz

(33) US (31) 60/606535 (32) 01 Sep 04

(21) PAT/2951 (73) AstraZeneca AB
(22) Filing date: 24 Aug 05         (Incorporated in Sweden)
(54) CHEMICAL COMPOUNDS (72) Inventor(s): Brian Aquila

      Les Dakin
      Jayachandran Ezhuthachan
      Stephen Lee
      Paul Lyne
      Timothy Pontz
      Ziaolan Zheng

(33) US (31) 60/605762 (32) 31 Aug 04

(21) PAT/2955 (73) Lonza Biologics plc.
(22) Filing date: 26 Aug 05        (Incorporated in Great Britain)
(54) ION EXCHANGE CHROMATOGRAPHY (72) Inventor(s): Bonnerjea Julian
AND PURIFICATION OF ANTIBODIES       Brake Robert P.

      Davis Mark Robert
      Kellerman Keith
      Preneta Anna

(33) US (31) 60/605171 (32) 30 Aug 04
(33) US (31) 60/608104 (32) 09 Sep 04

(21) PAT/2956 (73) Janssen Pharmaceutica N.V.
(22) Filing date: 29 Aug 05         (Incorporated in Belgium)
(54) N-2 ADAMANTANYL-2-PHENOXY-ACETAMIDE (72) Inventor(s): Jaroskova Libuse
DERIVATIVES AS 11-BETA HYDROXYSTEROID       Linders Joannes Theodorus Maria
DEHYDROGENASE INHIBITORS       Van der Veken Louis Jozef
Willemsens Gustaaf Henri Maria       Bischoff Francois Paul
(33) EP (31) 04104152.6 (32) 30 Aug 04

 GODWIN WARR
   Director General Commerce

17th March, 2006            Comptroller of Industrial Property
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INDUSTRIAL PROPERTY REGISTRATIONS DIRECTORATE

Granting of Patents

The patents indicated below have been granted with effect from the filing date in accordance with Article 24(2) of the
Patents and Designs Act 2000:

(21) PAT/2957 (73) Janssen Pharmaceutica N.V.
(22) Filing date: 29 Aug 05        (Incorporated in Belgium)
(54) TRICYCLIC ADAMANTYLAMIDE DERIVATIVES AS (72) Inventor(s): Jaroskova Libuse
11-BETA HYDROXYSTEROID DEHYDROGENASE INHIBITORS       Linders Joannes Theodorus Maria

      Van der Veken Louis Jozef
      Willemsens Gustaaf Henri Maria

(33) EP (31) 04104147.6 (32) 30 Aug 04

(21) PAT/2958 (73) LEO Pharma A/S
(22) Filing date: 30 Aug 05         (Incorporated in Denmark)
(54) EPIMERISATION OF ALLYLIC ALCOHOLS (72) Inventor(s): Ernst Torndal Binderup

      Claus Aage Svensgaard Bretting
      Henrik Pedersen

(33) US (31) 60/606135 (32) 01 Sep 04

(21) PAT/2959 (73) Glaxo Group Limited
(22) Filing date: 30 Aug 05        (Incorporated in Great Britain)
(54) FUSED TRICYCLIC DERIVATIVES (72) Inventor(s): Jonathan Bentley

      Markus Bergauer
      Barbara Bertani
      Matteo Biagetti
      Manuela Borriello
      Steven Mark Bromidge
      Massimo Gianotti
      Enrica Granci
      Colin Philip Leslie
      Alessandra Pasquarello
      Valeria Zucchelli

(33) GB (31) 0419315.7 (32) 31 Aug 04
(33) GB (31) 0507386.1 (32) 12 Apr 05
(33) GB (31) 0515010.7 (32) 21 Jul 05

(21) PAT/2960 (73) AstraZeneca AB
(22) Filing date: 30 Aug 05        (Incorporated in Sweden)
(54) NOVEL COMPOUNDS (72) Inventor(s): Risnan Ford

      Barrie Martin
      Toby Thompson
      Nicholas Tomkinson
      Paul Willis

(33) SE (31) 0402103-6 (32) 30 Aug 04
(33) SE (31) 0403054-0 (32) 15 Dec 04
(33) SE (31) 0500766-1 (32) 06 Apr 05

(21) PAT/2961 (73) Les Laboratoires Servier
(22) Filing date: 30 Aug 05        (Incorporated in France)
(54) NEW IMIDAZOPYRIDINE COMPOUNDS, A PROCESS (72) Inventor(s): Gerald Guillaumet
FOR THEIR PREPARATION AND PHARMACEUTICAL       Sabine Berteina-Raboin
COMPOSITIONS CONTAINING THEM       Said El Kazzouli

      Philippe Delagrange
      Daniel-Henri Caignard

(33) FR (31) 04.09202 (32) 31 Aug 04
 GODWIN WARR

   Director General Commerce
17th March, 2006            Comptroller of Industrial Property
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INDUSTRIAL PROPERTY REGISTRATIONS DIRECTORATE

Granting of Patents

The patents indicated below have been granted with effect from the filing date in accordance with Article 24(2) of the
Patents and Designs Act 2000:

(21) PAT/2962 (73) AstraZeneca AB
(22) Filing date: 30 Aug 05        (Incorporated in Sweden)
(54) BENZAMIDE COMPOUNDS (72) Inventor(s): David Michael Andrews

      Keith Hopkinson Gibson
      Mark Andrew Graham
      Zbigniew Stanely Matusiak
      Elaine Sophie Elizabeth Stokes
      Michael James Waring

(33) GB (31) 0419565.7 (32) 03 Sep 04
(33) GB (31) 0502545.7 (32) 08 Feb 05
(33) GB (31) 0506165.0 (32) 29 Mar 05

(21) PAT/2963 (73) OSI Pharmaceuticals, Inc.
(22) Filing date: 30 Aug 05        (Incorporated in United States)
(54) MERCAPTOAMIDES AS HISTONE DEACETYLASE (72) Inventor(s): Saleh Ahmed
INHIBITORS       Celine Combet

      Scott Cuthill
      Graham Dawson
      William Gattrell
      Mario Lobell
      Neil Pegg
      Imaad Saba
      Simon Swain
      Claire Thomas
      Graham Wynne

(33) US (31) 60/606751 (32) 02 Sep 04

(21) PAT/2964 (73) SmithKline Beecham Corporation
(22) Filing date: 01 Sep 05        (Incorporated in United States)
(54) CHEMICAL COMPOUNDS (72) Inventor(s): Kristjan Gudmundsson

      Sharon Davis Boggs
(33) US (31) 60/606742 (32) 02 Sep 04
(33) US (31) 60/610765 (32) 17 Sep 04

(21) PAT/2965 (73) SmithKline Beecham Corporation
(22) Filing date: 01 Sep 05        (Incorporated in United States)
(54) CHEMICAL COMPOUNDS (72) Inventor(s): Kristjan Gudmundsson

      Sharon Davis Boggs
(33) US (31) 60/606742 (32) 02 Sep 04
(33) US (31) 60/610765 (32) 17 Sep 04

(21) PAT/2966 (73) The Procter & Gamble Company
(22) Filing date: 01 Sep 05         (Incorporated in United States)
(54) COMPOSITIONS COMPRISING 5-AMINO-2 (72) Inventor(s): Kaczanowski Matt John
HYDROXYBENZOIC ACID AND A REDUCING SUGAR       Williams Thomas Daniel

      Trombley Kurt Franklin
       Redman-Furey Nancy Lee

(33) US (31) 60/606386 (32) 01 Sep 04

GODWIN WARR

   Director General Commerce
17th March, 2006            Comptroller of Industrial Property



Is-17 ta’ Marzu, 2006 3153

AVVI}I TAL-QORTI - COURT NOTICES

IKUN jaf kul[add illi b'rikors ippre]entat fil-Qorti tal-

Ma;istrati (G[awdex) :urisdizzjoni Volontarja fil-25 ta'

Jannar 2006 (Rikors numru 6#2006) minn Carmel Scicluna

et, intalbet l-apertura tas-SU??ESSJONI ta’ Francis

Scicluna, bin Carmel Scicluna u Lorenza née Sultana,

imwieled G[ajnsielem, G[awdex u li kien residenti New

York City, New York, l-Istati Uniti ta’ l-Amerka u fejn miet

fl-erbatax (14) ta' Ottubru 2005, intestat, liema apertura

g[andha ssir fi kwota ta’ nofs favur il-;enituri tieg[u Carmel

u Lorenza Scicluna (kwart kull wie[ed) u r-rimanenti nofs

favour [uh Loreto Scicluna.

G[aldaqstant kull min jidhirlu li g[andu interess huwa

b’din imsejja[ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija

sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi ]mien [mistax-il

;urnata li jibda jg[addi minn dak il-jum li fih ji;i mwa[[al

il-bandu.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)

:urisdizzjoni Volontarja

Illum 7 ta’ Marzu 2006

MARY JANE ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

IT IS hereby notified that by an application filed in the

Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on the

25th January 2006 (Application number 6#2006) Carmel

Scicluna and others requested the opening of the

SUCCESSION of  Francis Scicluna, son of Carmel Scicluna

and of Lorenza née Sultana, born in G[ajnsielem, Gozo and

who used to reside in New York City, New York, United

States of America, and where he died on the 14th October

2005, intestate, and which opening of succession is to be

made in favour of applicants, and namely in favour of his

parents Carmel and Lorenza Scicluna as to one half part

(namely 1#4 part each) and the remaining half part in favour

of his brother Loreto Scicluna.

Wherefore any person who considers to have an interest

in the matter is hereby called upon to appear before the said

Court and to bring forward his objections hereto by a minute

to be filed within fifteen days from the posting of the banns.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Voluntary Jurisdiction

This 7th March 2006

MARY JANE ATTARD

For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili,

b’digriet tal-21 ta’ Frar 2006 ordnat il-korrezzjoni ta’ l-Att

tat-Twelid ta’ Joseph Raymond Aquilina  li j;ib in-numru

3643 tas-sena 1944 fis-sens illi fil-parti ta/-/ertifikat li tag[ti

tag[rif dwar it-tarbija u pre/i]ament fil-kolonni intestati

“Ismijiet mog[tijin” u “Isem jew Ismijiet li bih#bihom it-

tarbija g[andha ti;i msej[a, ji;i indikat l-isem “Joseph

Raymond” minflok “Joseph Raymund” .

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili

Illum, 25 ta’ Frar, 2006.

JOSEPH A. BORG

G[ar-Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti  Nutarili

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 21st February 2006

ordered the correction of the Act of Birth  of Joseph Raymond

Aquilina bearing number 3643 of the year 1944 in the sense

that in the column titled “Names given” and in the column

“name or names by which the child is to be called”, the  words

“Joseph Raymund” be cancelled and substituted by the  words

“Joseph Raymond”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts

This, 25th February, 2006

JOSEPH A. BORG

For Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

467
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI PRIM’ AWLA fl-

10 ta’ Jannar, 2006 fuq rikors ta’ PATER FINANCE

COMPANY LIMITED ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 22 ta’

Marzu, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-

IRKANT li kien ;ie ffissat b’digriet ta’ l-10 ta’ Jannar 2006

li g[andu jsir f’GARAXX BLA NUMRU, WIED {AL

BALZAN, BUONTEMPO ESTATE, {AL BALZAN tal-

vettura hawn ta[t deskritta maqbuda ming[and MARK

DEMANUELE.

1. Vettura ALFA ROMEO 156 numru tar-re;istrazzjoni

LEE-142

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 14 ta’ Marzu 2006.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL,

on the 10th January 2006 on the application of PATER

FINANCE COMPANY LIMITED, Wednesday, 22nd March

2006 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the

SALE BY AUCTION ordered by  a decree given on the 10th

January 2006 to be held at UNNUMBERED GARAGE,

BALZAN VALLEY, BUONTEMPO ESTATE, BALZAN

of the following vehicle seized from the property of Mark

Demanuele.

1. Vehicle Alfa Romeo 156, Reg. No.  LEE-142

Registry of the Superior Courts, this 14th day of March

2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-14 ta’ Marzu 2006, il-

Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) :urisdizzjoni Volontarja,

ordnat ix-xandir tal-bandu hawn ta[t riprodott g[all-finijiet

ta’ l-artikolu 533(1) tal-Kapitolu 12 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Billi b’digriet mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)

:urisdizzjoni Volontarja fl-14 ta’ Marzu 2006 fuq rikors

numru 12#2006(CSH) ta’ John, Earl of Belmore, ;ie ffissat

il-jum tat-Tlieta, l-4 ta’ April 2006 fid-9.00 a.m. fl-awla A

ta’ din il-Qorti g[all-pubblikazzjoni tat-testment sigriet ta’

Gloria Anthea sive Gloria Irwin, armla ta’ Robert James

Irwin, bint il-mejtin Herbert Harker u Lilian neé Morris,

imwielda Perth, l-Awstralja u li kienet toqg[od i]-}ebbu;,

G[awdex u li mietet ir-Rabat, Malta fil-15 ta’ Novembru

2005 (Karta ta’ l-Identità numru 7106(A)), liema testment

kien ippre]entat fir-Re;istru ta’ din il-Qorti mit-testatri/i

nnifisha fit-12 ta’ Awissu 1992, u liema pubblikazzjoni

g[andha ssir ad opera tan-Nutar Dottor Michael Refalo.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) :urisdizzjoni

Volontarja

Illum, 14 ta’ Marzu 2006

MARY JANE ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby notified that by a decree dated the 14th March

2006, the Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction,

ordered the publication of the banns reproduced hereunder

for the purposes of section 533(1) of Chapter 12 of the Laws

of Malta.

Whereas by virtue of a decree delivered by the Court of

Magistrates (Gozo) in its Voluntary Jurisdiction on the 14th

March 2006 in the records of application number

12#2006(CSH) by John, Earl of Belmore, Tuesday, 4th April

2006 at 9.00 a.m. in Hall A of this Court, has been scheduled

for the publication of the secret will of Gloria Anthea sive

Gloria Irwin widow of Robert James Irwin, daughter of the

late Herbert Harker and of the late Lilian neé Morris, born in

Perth, Australia, and who used to  reside in }ebbu;, Gozo

and who died in Rabat, Malta on the 15th November 2005

(Identity Card number 7106(A)), and which will was filed in

this Court by the same testatrix on the 12th August 1992. 

This said publication is to be effected by Notary Doctor

Michael Refalo.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) Voluntary

Jurisdiction

This 14th March 2006

MARY JANE ATTARD

Deputy Registrar
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